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Suomi hakee 
EY:n jäseneksi
Suomen hallitus kokoontui helmik. 27. päivän 

iltana sopiakseen kannastaan EY-jäsenhakemuk- 
seen. Eduskunnalle annettavaan tiedonantoteks- 
tiin tuli vielä vähäisiä muutoksia kokoomuksen 
nuristua tekstin liiallisesta maatalouspainottei- 
suudesta.

Jo pitkään on ollut selvää, että hallitus tähtää 
jäsenhakemuksen jättämiseen Asiaa koskevassa 
eduskunnan tiedonantokäsittelyssä mitataan  
myös hallituksen luottamus.

Tiedonannossa määritel­
lään Suomen puolueettomuu­
den ytimeksi sotilaallin liittou­
tumattomuus ja itsenäinen 
puolustus.

Reilun viiden liuskan mit­
taisesta tiedonannosta hauk­
kaa suuren osan maatalous ja 
sen sopeuttaminen EY-kun- 
toon. Sen sijaan esimerkiksi 
sosiaalinen ulottuvuus jäte­
tään kokonaan käsittelemät­
tä.

Hallitus sitoutuu nyt tiedon­
annon taakse ja sen käsittely 
eduskunnassa on luottamus- 
kysymys hallitukselle. Lopul­
lisesti hallitus päättää asiasta, 
tänään 11. maaliskuuta. E- 
duskunta äänestää tiedonan­
nosta 18. maaliskuuta.

Itse jäsenhakemuksen sa- 
nanmudosta on myös päästy 
yksimielisyyteen. Siinä tode­
taan hyvin yskinkertaisesti, 
että Suomi hakee EY:n jäse­
nyyttä. Eduskunta määrit­
telee Suomen tavoitteet jä­
senyysneuvotteluissa käsitel­
lessään hallituksen EY-selon- 
tekoa toukokuussa.

M uutokset
vähäisiä

Kokoomuksen minis­
teriryhmä nosti kapinalipun 
kuuden ministerin valmistele­
man tiedonantoluonnosta vas­
taan. Pääministeri EskoAnon 
(kesk.) johtamaan ryhmään 
kuuluivat kokoomuksesta ul­
komaankauppaministeri Pert­
ti Salolainen ja työministeri 
Ilkka Kanerva.

Kokoomus onnistui viimei­
sissä neuvotteluissa purista­
maan pieniä muutoksia teks­
tiin. Ympäristöministeri Sirpa 
Pietikäinen (kok) toi tiedonan­
toon lisäyksen, jossa muis­

tutetaan Suomen tarvitsevan 
herkän luontonsa vuoksi mah­
dollisuuden säätää teollisuu­
delle EY-direktiivejä tiukem­
pia päästörajoituksia.

Pietikäisen toinen lisäys 
koski sitä, että ympäristönäkö­
kohdat pitäisi EY:ssä ottaa 
huomioon myös muilla sekto­
reilla kuin varsinaisessa ym­
päristönsuojelussa.

Kokoomus onnistui myös li­
säämään tekstiin jonkin ver­
ran yleistä talouspolitiikkaa 
koskevia huomautuksia. EY:n 
Maastrictin julistuksen tavoit­
teista mukaan otettiin mm. 
pyrkimys alhaiseen inflaati­
oon, julkisen talouden osuu­
den ja alijäämän supistami­
nen sekä vakaa valuuttapoli­
tiikka.

Niinikään lisättiin koulutus- 
ja tutkimuspolitiikkaa kos­
keva kohta.

Sen sijaan painokkaaseen 
maatalousosaan ei juuri tul­
lut muutoksia. Kokoomuslai­
sista hallituslähteistä nuristiin, 
että "Pertin olisi pitänyt jyristä 
neuvotteluissa ponnekkaam­
min” .

Maatalouden korostunut a- 
sema tiedonannossa on kui­
tenkin keskustan ministereil­
le arka ja tiukka paikka. He 
antoivat ymmärtää, että koko 
tiedonannon hyväksyminen 
keskustan elimissä olisi mah­
dottomuus ilman maatalou­
den voimakasta korostamista.

M aatalous
puristi

Lohdutukseksi valtiovarain­
ministeri liro Viinanen (kok) 
puristi tiedonantoon lausu­
maa, jonka mukaan tiedonan­
toon kirjatut maatalouspoliit­
tiset toimet eivät saa vaikut­
taa tuleviin budjettikehyksiin.

Finlandia-hiihdon ladulla
Finnish Ski Clubin (Fitchburg, MA) hiihtäjät Irving White, Rudy Lahti ja Karl Mäkelä osallis­

tuivat helmikuun 22. päivänä järjestettyyn 75 kilometrin Finlandia-hiihtoon. Heidän muka­
naan matkanneen Ritva Mäkelän raportti löytyy sivulta 3. -  Ylimmässä kuvassa hiihtäjiä 
Syrjäntaustassa, 26 kilometrin etäisyydellä Hämeenlinnasta, hiihdon alkupisteestä. Ala- 
kuvassa Finnish Ski Clubin White (oik.), Lahti ja Mäkelä valokuvaajana toimineen Raimo Syr­
jäsen seurassa.

Tarkemmin sivulla 3
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Tietoliikenne ongelmallista 
suomalaisille euroyrityksille
Kansainvälisten tietoliiken­

nepalvelujen hankkiminen on 
osoittautunut ongelmalliseksi 
kansainvälistyville suomalais­

yrityksille. Palvelut ovat kalliita 
ja tarjonta sekä laatu ovat kir­
javia Euroopan eri maissa, il­
menee SITRAn selvityksestä.

Hyvään palveluun kotimaas­
sa tottuneet suomalaisyrityk­
set ovat yllättyneet monien 
maiden paikallispalvelujen 
heikkoudesta.

Kun Suomessa datalinja 
saadaan toimimaan jopa pa­
rissa viikossa, voi lupa- ja

jatkuu sivulla 5
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•  St. Urho celebrations

•  Learn about the'Homecoming Year1 
this Sunday at Saima Park

•  Exhibit on the Finnish experience in 
Worcester (MA) to open April 5

•  'Making of Finnish America’ 
report continues ...
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Suomen kuningas
Kun Suomi julistautui itse­

näiseksi valtioksi 6. 12. 1917, 
niihin aikoihin ja vähän jälkeen- 
kinpäin Suomessa esiintyi 
voimakas liike, jonka pyrki­
myksenä oli tehdä Suomesta 
kuningaskunta. Varsinkin oi­
keistopuolueet ajoivat tätä a- 
siaa. Sisällisodan aikana ne 
tulivat vakuuttuneiksi siitä, et­
tä monarkia on itsenäisyyden 
paras tae.

Tuon ajan ihme oli se, että 
kommunistisen Venäjän joh­
taja Lenin tunnusti Suomen 
itsenäisyyden. Hänellä oli 
sympatioitaSuomea kohtaan, 
koska hän oli piileskellyt Suo­
messa ennen vallakumousta. 
Lenin oli sitä mieltä, ettäSuo- 
men tie kommunismiin on 
toinen. Lenin uskoi, että kun 
suomalaiset näkevät miten 
hyvä maa bolsevikkien johta­
masta Neuvostoliitosta tulee, 
he ovat pian pyrkimässä kädet 
ojossa Äiti-Venäjän helmaan, 
ja muut maat tulevat perässä.

Aitona kommunistina Lenin 
oli idealisti, jonka mielessä 
kajasteli utopia ihanasta kom­
munistisesta maasta ja maail­
masta.

Itsenäiseksi oli julis­
tautunut tasavallaksi aiottu 
Suomi. Jo varhain aikoi Val­
koisen Suomen oikeistopii- 
reissä olla halua muuttaa kan­
sanedustuslaitosta ja perus­
taa monarkia.

Kuningasmielisillä oli edus­
kunnassa niukka enemmistö, 
mutta ainoastaan siitä syystä, 
että vuoden 1918 tynkäedus- 
kuntaan ei ollut päästetty so­
sialisteja. Niinpä senaatti jätti 
eduskunnalle kesäkuussa

Friedrich Karl

1918 monarkistisen hallitus- 
muotoesityksen. Heidän joh­
taja oli vanhasuomalainen J.
K. Paasikivi.

Kuningasvaali toimitettiin 9. 
lokakuuta, ja äänin 58-44 e- 
duskunta valitsi Hessenin 
prinssin, nimeltä Friedrich 
Karl, Suomen kuninkaaksi.

Monarkistit olivat aluksi yrit­
täneet saada Suomen kunin­
kaaksi Saksan keisarin Vilhel- 
min pojan Oskarin, mutta kei­
sari ei tähän suostunut. Hes­
senin prinssi oli naimisissa 
keisari Vilhelmin sisaren kans­
sa.

Oikeistopuolueet olivat kal­
lellaan Saksaan päin. Olihan 
se auttanut valkoisia sisälliso- 
dassa. Lisäksi oikeisto uskoi 
vankasti Saksan voittoon suur­
sodassa. .

Suomen tasavaltalaiset suh­
tautuivat kuningashankkee- 
seen pilkallisesti. Heidän joh­
taja oli K.J. Sthalberg.

Saksan tappio maailman­
sodassa vei Suomen monar­
kisteilta jalat alta, ja marras­
kuussa 1918 Paasikiven hal­
litus erosi. Uusi hallitus mää­
räsi eduskuntavaalit pidettä­
väksi maaliskuussa 1919. 
Vaaleissa kuningasmielisten 
kannatuksen kapeus paljas­
tui. Kansallinen kokoomus ja
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ruotsalaiset saivat yhteensä 
ainoastaan 50 paikkaa. Ka­
pinasta sivussa pysyneet so­
siaalidemokraatit pääsivät pa­
laamaan eduskuntaan ja sai­
vat 80 paikkaa.

Oli selvää, että tällainen e- 
duskunta viittasi kintaalla ku- 
ningashankkeelle.

Kesäkuun 21. päivänä e- 
duskunta hyväksyi uuden ta­
savaltalaisen hallitusmuodon, 
jossa presidentillä, on suuri 
valta. Kuningasmielinen val­
tionhoitaja Mannerheim hy­
väksyi hallitusmuodon heinä­
kuun 17. päivänä.

Tatu Pekkarinen kirjoitti 
kuningashankkeesta seuraa­
vanlaisen laulun:

Piti Saksasta säätämän parhaita 
noita Vilhelmin poikia armaita, 
mutta V ille meitä kaupassa 
jutkautti,
ja vaivaisen prinssin meille 
sutkautti.

E. Suominen 
(Suomi-lehti)

Kuusamo kutsuu 
siirtolaisia

Sata vuotta sitten Kuusa­
mosta muutti paljon väkeä 
siirtolaisina Pohjois-Amerik- 
kaan, sekä Yhdysvaltoihin et­
tä Kanadaan.

Vuosisadan vaihteen suu­
ren siirtolaisuusaallon jälkeen­
kin muuttoa Kuusamosta A- 
merikkaan on esiintynyt.

Suurin osa Kuusamosta 
muuttaneista siirtolaisista a- 
settui alun perin Suurten jär­
vien alueelle, Minnesotaan ja 
Michiganin Yhdysvalloissa se­
kä Ontarioon Kanadassa, jon­
kin verran myös länsiranni­
kolle sekä muihin osiin Poh- 
jois-Amerikkaa.

Sittemmin Kuusamosta läh­
teneet siirtolaiset ja heidän 
jälkeläisensä lienevät hajaan­
tuneet eri puolille laajaa man­
nerta.

Tietoa juurista
Kuusamon Kansanopisto 

järjestää sukujuuristaan kiin­
nostuneille siirtolaisille ja 
heidän jälkeläisilleen kesällä 
1992 tapaamisen, jossa esitel­
mien, muistelmien jajohdettu- 
jen retkien avulla perehdy-

HELSINKI

Lahjoituksia
Raivaajalle

TUKEMISRAHASTO 1992: Yhteensä $2,113.40

Aino Latvan muistolle
Terttu & Tuure Isokungas, Fitchburg, MA — ... $10.00

George Mannin muistolle
John Dough..................................................... . . . .  $30.00

Tätinsä Aili Bergin muistolle
Tauno & Millie Tamminen, Gardner, MA ....... .. .  $25.00
Marie Flinck Lowryn muistolle •
kuoli Grand Junction, Coloradossa
Impi Saloma, S. Weymouth, MA .................... . .. $10.00

Karl A. Mäkelä Jr.:n muistolle
Bertha & Ed Hagelberg, Sonoma, C A .......... ... $10.00

Otto Pasasen muistolle
Bertha & Ed Hagelberg, Sonoma, C A .......... . .. $10.00
Amanda Kosken muistolle
Eliina Karjalainen, So. Royalston, M A .......... . . . .  $5.00
Joseph & Ruth Maker, No. Andover, MA ....... ... $15.00
William & Marion Wästilä & Mary Pitkänen 
Leicester, MA ................................................. ... $25.00
Isänsä ja äitinsä
Willie ja Anna Waven muistolle 
Lempi, Laila & Herbert
lastenlapset ja lastenlasten la p se t............... ... $10.00

Tl ETOKO N ERAHASTO: Yhteensä $4,430.45&100 FMK

Vanhempiensa Hanna & Anton Pätärin muistolle
Martha Pätäri, Lunenburg, MA ...................... ... $20.00

Tyyne Sälö, Fitchburg, MA ............................. .. .  $10.00
John G. & Helen W. Smith, N. Kingston, Rl ... .. .  $25.00
Vieno & Jack Saarimäki, Wareham, M A ........ ... $15.00
James J. Hammond, Fitchburg, M A ............... ... $10.00
Lloyd & Joyce Hannula, Westminster, MA ... .. $100.00
Fanny Törnroos, Westminster, M A ................. .. .  $10.00
Laila Annelin, Leominster, MA ...................... .. .  $10.00
Weikko & Ellen Hill, Fitchburg, MA ............... .. .  $20.00

Vanhempiensa Rinteiden ja Kirkmanien muistolle
Ralph A. & Helen R. Kirkman, Concord, NH .. .. $100.00.

Miriam Lehto, Fitchburg, M A ......................... .. .  $10.00
Tauno A. Johnson, Norwood, M A ................... ... $10.00
Sirkka-Liisa Ayoub, Westwood, M A ............... ... $10.00
Kalevan Ritarit ja Naiset, Fitchburg, M A ....... $1,000.00
Markku & Martha Kuokkanen, Westminster, MA .... $25.00
Tauno & Ellen Mattson, Lunenburg, MA ....... ... $25.00

Kiitos lahjoittajille!

tään Kuusamon, nykypäivään 
ja menneisyyteen sekä siir­
tolaisten vaiheisiin.

Amerikan-siirtolaisuuden li­
säksi tapahtumassa tullaan 
valottamaan Kuusamosta 
Ruotsiin, Norjaan ja Venäjälle 
suuntautunutta siirtolaisuut­
ta.

Tapahtuma pidetään 13. -
17.7. 1992. Kuusamon Kan­
sanopisto tarjoaa osanottajil­
le majoituksen ja maukkaan 
ruuan.

Kirjoituskilpailu
Kuusamon-siirtolaisten ja 

heidän jälkeläistensä vaihei­
den selvittämiseksi Kuusa­
mon Kansanopisto järjestää 
kirjoituskilpailun Pohjois-A- 
merikassa asuville kuusamo­
laisille.

Kirjoitusten toivotaan ole­
van laajuudeltaan 5-10 kone­
kirjoitusliuskaa ja ne voivat 
olla luonteeltaan sukukroni- 
koita tai muistelmia omista 
elämänvaiheista.

Parhaille kirjoittajille on lu­
vassa pieni palkinto sekä 
mahdollisuus saada tarinansa 
julkaistua Kuusamossa ilmes­
tyvässä sanomalehdessä.

Kirjoitukset pyydetään lä­
hettämään osoitteella: Kuu­
samon Kansanopisto, Kitkan- 
tie 35, 93600 Kuusamo, FIN­
LAND. Samasta osoitteesta 
saa lisätietoja myös siirtolais- 
tapahtumasta.

Jouni Alavuotunki 
opiston rehtori

Exchange rate
March 10, 1992 

1 Finnish m a r k =  U S $ .2 2 0 6

1U S $ =  4 .5 3 2 5  FM K

Foreign exchange, NewYork prices. 
Rates f -r trades of $1 million min­
imum.

Nimipäivät

Maaliskuun 20 p., Jaakkima, 
Aki

Maaliskuun 21 p., Pentti 
Maaliskuun 22 p., Vihtori 
Maaliskuun 23 p., Akseli 
Maaliskuun 24 p., Kaapo, 

Gabriel, Kaappo, Kaapro 
Maaliskuun 25 p., Aija 
Maaliskuun 26 p., Immanuel, 

Manu, Immo
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Finlandia-hiihto massalaissilmin
Helmikuun 22. päiväiseen Hämeenlinnan ja Lah­

den väliseen 75 kilometrin Finlandia-hiihtoon osal­
listuneiden kolmen Finnish Ski Clubin (Fitchburg, 
MA) jäsenen - Irving Whiten, Rudy Lahden ja Karl 
Mäkelän - mukana reissannut Ritva Mäkelä kirjoitti 
oheisen matkareportaasin RAIVAAJAn lukijoille.

K u va t:  R a im o  S y r jä n e n

kauden kuluttua postitse.
Hollola oli viimeinen huolto­

asema, johon pysähdyimme. 
Hiihtäjät saivat mustikkasop­
paa ja rusinoita.

Sieltä löytyi suksien voitelu- 
asema, jossa epävirallinen voi- 
telija laittoi suksien pohjaan 
kahta erilaista liisteriä. Kertoi 
vielä, että tästä alkaa latu, ko­
keile nyt kummassa luistaa 
paremmin ladulla vai vieressä.

Kyllä hän oli oikeassa, suk­
set olivat paremmat ja luistivat 
- ei tarvinnut hiihtää alamä­
kiäkään. Ladutkin alkoivat 
parantua ajatellessa, että pian 
päästään Lahteen.

Urheilustadion oli valaistu, 
ja siellä hiihtäjät laskivat mä­
keä alas ja tekivät kierroksen 
stadionilla ja sieltähän se maa­
likin tuli vihdoinkin.

Rudy Lahti oli maalissa ajal­
la 9 tuntia 14 minuuttia ja 12. 
Hänen sijoituksensa oli 3585. 
Karl Mäkelän aika oli 10 tun­
tia, 9 minuuttia, 19 sekunttia. 
Sijoitus 4018. Irving White oli 
4244 ajalla 10 tuntia, 59 mi­
nuuttia ja22 sekunttia. Voitta­
jiksi oli tullut kaksi ruotsalais­
ta.

Kuuluttivat kovaäänisissä: 
’’saatte olla ylpeitä, että olette 
hiihtäen päässeet perille” .

75 kilometriä on hiihdetty, 
eikä ladusta ollut tietoa. Otet­
taessa huomioon huonot olo­
suhteet, oli kaunis näky, kun 
hiihtäjät saapuivat maaliin. 
Kuulutettiin hiihtäjän omalla 
kielellä. Sen jälkeen hiihtäjiä 
kehotettiin menemään lämpöi­
seen saunaan ja ruokailuun.

Elämä ehkä näytti sen jäl­
keen paremmalta. Ehkä jo 
unohtivat, että matkalla oli u- 
hanneet vaatia rahansa takai­
sin.

Ihmetellä pitää, että näin 
huonosti oli 75-vuotisjuhla- 
vuoden kunniaksi tehty 75 ki­
lometrin hiihto järjestetty. Y- 
leensä suomalaiset tunne­
taan hyvistä laduista ja huol­
losta.

Jokainen maaliin tullut sai 
erikoisen palkinnon hiihdon 
suorituksesta.

Ritva Mäkelä

On helmikuun 22. päivä 
kello 6:00 aamulla, kun läh­
demme kohti Hämeenlinnaa. 
Finlandia-hiihdon lähtöajaksi 
oli laitettu kello 9:00. Autolii­
kenne oli vilkas, jokaisella oli 
suuntana Hämeenlinna.

Pysäköintipaikkoja oli pal­
jon, hyvin merkittynä kauttaal­
taan.

Linja-autoliikenne oli urhei­
lijoille järjestetty paikalle Lah­
den Urheilustadionilta. Urhei­
lijoiden numeroiden ja ohjei­
den yhteydessä oli myös iso 
muovipussi, jossa hiihtäjän 
numero.

Linja-autolla matkustaneita 
hiihtäjiä kehotettiin laitta­
maan ylimääräiset vaatteet 
pussiin. Ne linja-auton kuljet­
taja vei takaisin Urheilus­
tadionille numeroiduille ja mai­
den lipuilla koristetuille aitio­
paikoille.

Finlandia-hiihto alkoi Katu- 
majärven jäältä. Radioilmoi- 
tuksen kertoman mukaan la­
dulle lähti noin 6,000 hiihtä­
jää. Ulkolaisia heistä oli 2,600 
ja he edustivat 18 maat.

Parhaimpina vuosina tähän 
ulkomaillakin hyvin tunnet­
tuun hiihtokilpaan on osallis­
tunut jopa 14,000 hiihtäjää.

Vanhemmista, tunnetuista 
hiihtäjistä mukana oli mm. Siiri 
Rantanen. Matkalle oli myös 
uskaltautunut kolme hiihtäjää 
entisaikojen puusuksilla ja 
varusteilla.

Yöllä oli satanut lunta. Ehkä 
se, ettei uutta latua oltu vedet­
ty, heikensi hiihtäjien aikaa ja 
myös mielialaa. Pakkastaoli4 
astetta Celsiusta.

Katumajärven jäällä pamaus 
klo 9:00 ja hiihto alkoi. Sää- 
järvellä, 11 km etäisyydellä oli 
johto: Pekka Virtakivi, Ari Sa­
volainen, Matti Kotilainen ja 
kaksi ruotsalaista. Pitkä mat­
ka vielä edessä ...

Radiossa kuulutettiin kärki- 
hiihtäjien nimet ja todettiin,

kä jopa laduntapaistakin” .
En usko, että kaikki hiihtäjät 

valittaisivat aiheetta. Paikalla 
oli juuri neljän miehen ryhmä, 
ja kertoivat hiihtäneensä jo 
kahdeksan kertaa. Sanoivat 
tämän olleen huonoimman la­
dun ja huollon..

Hiihtäjille oli varattu myös 
suksien voitelupaikka, vaan 
eipä löytynyt keneltäkään liis­
teriä, jota hiihtäjät kyselivät.

H uilittuaan ja suksensa voi- 
deltuaan lähtivät hiihtäjät mat­
kaan ... toivossa, että latu vielä 
löytyy. Toivotimme onnea 
matkalle.

Kaunkorpi oli seuraava paik­
ka, johon pääsimme autolla. 
Siellä yritimme kannustaa hiih­
täjiä. H e kyselivät, ovatko pian 
jo perillä ja totesivat, e ttä” kun 
vain pääsisi saunaan” .

Ylösnousumäessä oli pari 
valokuvaajaa ottamassa kuvia 
hiihtäjistä. Maaliin tulleet hiih­
täjät saavat kuvat noin kuu­

Karl Mäkelä, numero 1590, lähtöasemissa.

RAIVAAJAn reportteri Ritva Mäkelä (vas.) ja valokuvaaja Raimo Syrjänen juttutuokiolla.

Y

että voittaja on maalissa kello 
12:00. Vaan eipäs ollut. Voit­
taja pääsi maaliin vasta 13:15, 
siis ajalla 4 tuntia 15 minuut­
tia.

Yhdysvalloista oli mukana 
yhdeksän hiihtäjää. Fitchbur- 
gista oli matkalle lähtenyt Ir­
ving White, 75-vuotias, hyvä 
hiihtäjä numerolla 1594. Hiih­
to 75 km. Suomen itsenäi­
syydestä oli kulunut 75 vuot­
ta. Oli todella erikoista.

Ashbystä oli mukana Rudy 
Lahti numerolla 1592. Holde- 
nista Karl Mäkelä numerolla 
1590. Mukana oli myös huu- 
toporukkaa.

Jänisjärvelle emme pääs­
seet autolla. Ajo kielletty - 
merkki tien reunassa ja varus­
kunnan mies edessä.

Syrjäntaustalla pysähdyim­
me ja saimme muutaman ku­
van. Näimme siellä Siiri Ran­
tasen, Rudy Lahden ja Karl 
Mäkelän.

Reppuhiihtäjät lähtivät Lam­
milta 41 km matkalleen kohti

Tässä hiihtäjiä Kaikolassa. 41 kilometriä on jo taitettu

Lahtea.
Käikälän huolto oli erikoi­

sen huono. Pöydillä oli mus­
tikkasoppaa, vettä ja keiteret, 
ja rusinoita. Hiihtäjät olivat jo 
väsyneitä . . .  matkaa oli vielä 
35 kilometriä jäljellä. Kyseli­
vät suolakurkkuja tai jotain 
suolaista.

Kovin oli huoltoväki äkäistä. 
Suolaista ei löytynyt, jopa juo­

mat loppuivat pöydästä. Kun 
hiihtäjät kysyivät juomaa, tuli 
vain ärähdys, että ’’menkää 
etsimään toisesta pöydästä” .

Sääliksi kävi hiihtäjiä, kun 
eivät tahtoneet pysyä pys­
tyssäkään. Valittivat, ettei ole 
latua. Yksi järjestysmiehistä 
tokaisi, että "pitäisi hiihtää 
niin kovaa, että olisi hiihto- 
joukon edessä, jolloin olisi eh­
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Floridan kuulumisia
Floridan taivisydän Finlandia Foundation

Florida Chapter
Jos alkaisi pakinan aivan 

viime päivien tapahtumista. -- 
Istuin ensikertaa Lepokodin 
johtokunnan kokouksessa 
Floridan Karjalaisten varae-' 
dustajanajakuuntelin. Täytyy 
sanoa, että on vielä miesten 
maailma, jossa naiset aher­
tavat. Tulin siihen tulokseen, 
että nämä miehet ovat viisas­
ta porukkaa, että huolta ei ole 
Lepokodin tulevaisuudesta.

Sitten levisi tieto, että nuo­
ruuden ystävä Nils Johansson 
oli yht’ äkkiä poistuut tästä 
maailmasta suureksi suruksi 
omaisilleen.

Lauantaina 29 p. oli Liisa ja 
Bertellin Kahviaiset, jotka 
totta puhuen olivat Liisan synt­
tärit. Poika Jussikin oli len­
tänyt Kaliforniasta äitään juh­
limaan.

Jos pakinoisin vähän mei­
dän nuoruudesta siellä iha­
nassa H arlemissa. TämäLan- 
tanan Lake Worthin suoma­
lainen toiminta on vain pie­
noiskuva sen ajan Harlemista.

Siellä oli kaikkea. Oli kolme 
haalia, Työväentalo, Kom- 
munistitalo, Kansallisseura, 
Tarmo Klubi, Raittiusseura, 
kirkot. Kalevan Naiset ja Ri­
tarit, Aseveljet, Urheiluseura, 
suomalaisia ravintoloita, yö­
kerhoja,suutareita, räätäleitä, 
saunoja, kauppoja.

Molemmilla suurilla haaleil­
la näyteltiin mahtavia operet­
teja, näytelmiä, kuuluisien oh­
jaajien alla, aivan Aarne Orjat- 
salosta alkaen.

Mustat olivat rauhallisia, 
niitä ei pelätty, jos joskus oli 
tappelun kahinaa niin ne oli­
vat finnejä, jotka nykäisivät.

Viikonloppuina oli kolmekin 
sataa nuorta tansseissa, ei 
kenenkään tarvinnut olla sei- 
näruusuna, jokaisella oli valin­
nan varaa. Se oli sitä aikaa 
kun nuoria harppaili rajan yli 
Kanadasta tänne. Tuntui, et­
tei siihen aikaan vanhoja ih­
misiä ollutkaan! Se oli myös 
sitä aikaa kun sisällissodan 
arvet olivat verisiä, jokainen 
pysyi omissa pyörylöissään.

Ja sitten oli se paras. Vuon­
na 1934 perustettiin New 
Yorkin Suomalaiset Nais­
voimistelijat ja siellä politiikan 
kuohujen huipuilla me toimim­
me. Talvisodan aikana oli kai 
jäsenmäärä noin 80 poreile­
vaa tyttöä.

Ja aina meille jotain haus­
kaa tapahtui. Tämä Liisa oli 
ris-tit-ty ’’Kirpuksi” , sillä kun 
me hypimme tasajalkaa, hyppi 
Liisa takajalkaa.

Kerran pysähdyimme kadun 
kulmaan juttelemaan tai kan­

sankielellä juoruilemaan. Tuli­
pa siihen humalainen mies 
häiritsemään ja meidän pu­
heenjohtajamme pohjalai­
selle sisulle se kävi niin vai­
vaksi, että hän pamahutti nyr­
killä miehen katuojaan. Tie­
tysti ratsupoliisi laukkasi heti 
tätä ihmettä katsomaan, (sii­
hen aikaan ratsupoliisit pitivät 
järjestystä H arlemissa).

Poliisi korjasi miehen tal­
teen, antoi Kertulle "sum­
mons” tulla poliisiasemalle 
seuraavana päivänä ja mei­
dän sydämemme olivat pelos­
ta nuosseet kurkkuun. Pää­
timme, että jos puheenjohtaja 
joutuu putkaan, menemme 
joukolla pitämään seuraa.

Seuraavana päivänä mars­
simme poliisiasemalle. Mei­
dät otettiin ystävällisesti vas­
taan, tarjottiin limonaadiakin 
ja Kertulle piti poliisipäällikkö 
puheen, sanoen muun muas­
sa, että on ihanaa todeta, että 
Harlemissa on niin rohkeita ja 
reippaita tyttöjä pitämässä 
järjestystä.

Ei Kerttu mitalia saanut, 
mutta kunniakirjan ja niin me 
päät pystyssä peräkkäin kuin 
köyhän miehen porsaat mars­
simme Kansalliseuralle.

Jonkun aikaa tiemme kulki­
vat yhteistä suuntaa, sitten 
avioitiin, tehtiin muksut ja jo­
kainen hävisi omalle suun­
nalle. Bertellit lähtivät Kali­
forniaan ja ajan mittaan muut­
tivat tänne Floridaan.

Liisaa siis juhlittiin Annan 
Majalla ja sen juhlinnan hän

Kenttähaalin
toimintaa

LAKE WORTH, FL - Maalis­
kuun tapahtumia Kenttähaa- 
lilla:

Lauantaina maaliskuun 14. 
päivänä kello 8:00 illalla tans­
sit, Merja & Jorma. Lahjoituk­
set $3.

Sunnuntaina maaliskuun 
15. päivänä kello 1:00 iltapäi­
vällä bingo. Tilaisuuteen va­
paa pääsy. Tarjolla on myös 
virvokkeita.

Sunnuntaina maaliskuun 
15. päivänä kello 5:00 iltapäi­
vällä jäsenien kuukausikoko­
us.

Sunnuntaina maaliskuun 
15. päivänä kello 7:00 ohjel­
mallinen tilaisuus, jossa kah­
vitarjoilu ja tanssia. Lahjoituk­
set $2.

k n o l l  w o o d  g r o v e s

H e d e lm ä p a k k a u k s ia  -  k a u n iita  h e d e lm ä k o re ja  
T ila u k s ia  tä y te tä ä n  p y y d e ttä e s s ä  
1 0  eri la a tu a  o le v ia  s itru s -h e d e lm iä  
L a h ja ta v a ra k a u p p a , jo ssa yli 1 0 0 0  v a lik o im a a

A v o in n a  m a a n a n ta is ta  la u a n ta ih in  9  a p . -  5 :3 0  ip.

8 0 5 3  L a w r e n c e  R o a d  
Y ksi m a ili e te lä ä n  H y p o lu x o  t ie ltä  

B o y n to n  B e a c h , F lo r id a  3 3 4 3 6  - P uh . (3 0 5 )  7 3 4 -4 8 0 0

on ansainnut. Hän ottaa huolta 
vanhuksista, sairaista, aina ko­
tipiiristä alkaen eikä tunne 
sanaa; ” en mie tee!”

Ohjelma oli: laulua, musiik­
kia, puheita, kiitosta ja itse 
lausui savolaista sanan ries­
kaa. Kukkia oli ja onnitteluja. 
Kai se Franssukin sai murto- 
osan kiitosta.

Meitä alkuperäisiä Antiik­
keja taitaa olla vain me kaksi, 
jotka häärimme, toiset ovat 
hellittäneet ja nuoremmat An­
tiikit eivät ole erikoisesti kiin­
nostuneet vapaaehtoisesta 
työstä.

Sanotaan, että yksin syntyy, 
yksin kulkee elämän läpi ja 
yksin kuolee. Muttajossinulla 
on yksikin luotettava, rehelli­
nen, huolehtiva ystävä kun 
elämän ilta koittaa, niin se on 
lahja.

Menkääs ja pimputtakaa 
Bertellien ovikelloa yöllä tai 
päivällä, vastaanotto on aina 
lämmin ja ystävällinen, et kos­
kaan tunne että häiritset. Sen 
kodin sisällä on aina lämmin 
ehyt ystävyys.

Sydämellisesti Liisaa kiit­
täen monivuotisesta ystävyy­
destä ja toivomme monia elon 
vuosia, vaikkapa pikku-kolo- 
tuksien kanssa.

Antiikkien puolesta, 

Hertta Odell

Finlandia Foundation kuu­
kausikokous pidettiin Poke­
lan huoneessa 2. päivä maa­
liskuuta. Puheenjohtaja Mild­
red Mäki-Kallioinen avasi ko­
kouksen. Kokous alkoi "A- 
merikan” ja "Maamme” lauluin 
Ed Haapan johdolla. Maalis­
kuun syntymäpäiväsankarpil- 
le laulettiin onnittelulaulut.

Tämän jälkeen New Yorkis­
ta tullut vieraamme Finlandia 
Foundation puheenjohtaja Ju­
ha M äkipää pääkonttorista toi 
meille terveiset.

Hän mainitsi, että FF järjes­
tö on maan suurin suomalais- 
järjestö, joka edistää suoma­
laista kulttuuria Amerikassa. 
Järjestö voi edelleen tukea 
lahjakkaita opiskelijoita tai 
siltä voi anoa varoja myös 
muun tärkeän kulttuurityön tu­
kemiseen. Paikalliset FF 
Chapterit voivat nykyisin itse 
päättää omista rahavarois- 

. taan ja niiden käytöstä.

Mildred Mäki-Kallioinen kiit­
ti Juha Mäkipäätä ja seuraa- 
vaksi kuulimme sihteeri Aili 
Tokkolan edellisen kuukau­
den pöytäkirjan. Jäsenkirjuri 
Nina Leisiö antoi jäsenrapor- 
tin ja mainitsi, että vuonna 
1991 saimme seitsemän uut­
ta jäsentä. Salli H onka ilmoitti, 
ettei ketään ole sairaalassa 
jäsenistämme. Keskusteltiin 
tanssiaisten järjestämisestä

ja valittiin henkilöt eri tehtä­
viin.

Seuraavaksi siirryttiin vuo­
sikokoukseen. Puheenjohta­
ja totesi, että 1954 oli jäseniä 
meillä vain 20, ja nyt meitä on 
peräti 70. Sihteeri luki edel­
lisen vuosikokouksen pöytä­
kirjan, joka hyväksyttiin. Nina 
Leisiö kertoi, että tänä vuonna 
olemme jo saaneet yhdeksän 
jäsentä.

Valittiin seuraavaksi vuodek­
si toimihenkilöt: puheen­
johtajaksi edelleen Mildred 
Mäki-Kallioinen, sihteeriksi 
Aili Tokkola, rahastonhoita­
jaksi Aulis Aho, jäsenkirjuriksi 
Nina Leisiö, varapuheenjohta­
jaksi Leo Carlson, tilintarkas­
tajaksi Leo Jaakkola ja Mar­
jatta Nieminen.

Puheenjohtaja kiitti lämpi­
min sanoin kaikkia toimihen­
kilöitä kaikesta arvokkaasta 
työstä järjestömme hyväksi. 
Kokoukseemme oli tullut Mil- 
dredin tytär Sherry Lee Kalli- 
oinen-Rutledge pitkän mat­
kan takaa ja hän teki illas­
tamme videofilmin luvaten 
näyttää sen myöhemmin meil­
le.

Virkistävää vuodenjatkoa.

Finlandia Foundation 
puolesta 

Elina Kuronen 
kirjeenvaihtaja

Folkrockia Hancockissa
HANCOCK, Ml -  Suosittu 

folkrockryhmä Minneapolista 
esiintyy Suomi Collegen Finn- 
ish-American Heritage Cen­
terissä sunnuntaina maalis­
kuun 29. päivänä kello 7:00 
illalla.

TROVA-nimisen ryhmän mu­
siikkia on kutsuttu ” power- 
folk” -musiikiksi, joka on yhdis­
telmä aikakauden folk- ja rock­
musiikkia.

Orkesteri koostuu seuraa- 
vista jäsenistä: Ruth MacKen- 
zie, laulu; Jeffrey Willkomm, 
basso ja laulu sekä Eric Pel­
toniemi, kitara, laulu. Pelto­
niemi vastaa myös orkesterin 
sävellysmateriaalista.

Peltoniemi, joka on kolman­
nen polven amerikansuoma­
lainen, kertoo saaneensa joi­
hinkin lauluihin inspiraation 
perinteisistä suomalaisista 
sävelmistä.

"Ruth Mackenzie esittää 
Peltoniemen lauluja vahvalla 
otteella,” kirjoittaa Peter Va­
ughn Minneapolis Star-Tribu­
ne -lehdessä. "On vaikea löy­
tää tarpeeksi superlatiiveja il- 
maistaakseen sitä voimaa ja

A C E  H A R D W A R E
1212 Lantana Rd. 

Lantana, Florida 33460

’W e  s to ck  s a u n a  h e a te rs ”

Puh. 585-0247

tunnelmaa, jonka trio saa ai­
kaiseksi soolo-osuuksillaan ja 
läheisellä harmoniallaan” , kir­
joittaja jatkaa.

Vuonna 1991 orkesteri jul­
kaisi ensimmäisen albuminsa. 
Se sai myös kriitikoilta hyvän 
vastaanoton. Levyn jakelua 
hoitava Tower Records -yhtiö 
on listannut yhtyeen omaa 
nimeä kantavan ensilevyn 10 
parhaimman folklevyn jouk­
koon.
Joulukuussa 1991 Star-Tri­

bune -lehti kirjoitti yhtyeestä 
seuraavasti: ’’TROVA-yhtyeen 
erona on ryhmän voimakas 
oman materiaalin tulkinta, jo­
ka saa mukaansa tervetullutta 
raakuutta konserttitilaisuuk­
sissa. Mutkikkaan harmonian 
ja kontrapunktisen laulun ta­
kana TROVAn laulut ovat dra­
maattisia, kirjallisia ja voima- 
kastunteisia.”

Orkesteri on keikkaillut ah­
keraan viime kuukaudet. Tam­
mikuussa yhtye oli ainoa ame­
rikkalainen pääesiintyjä Bru- 
gesin folkfestivaaleilla Belgi­
assa. Yhtye esiintyi myös 
Hollannissa. Helmikuussa he 
ovat keikkailleet pitkin Tek­
sasia ja Kaliforniaa.

Vuonna 1986 Peltoniemi 
työskenteli yhdessä näytel­
mäkirjailija Steven Dietzin 
kanssa. Yhteistyönä syntyi 
"Ten November” -niminen dra­
maattinen musikaali, joka on

’’vastaus” Edmund Fitzgeral­
din vajoamiselle. TROVAn oh­
jelmistoon kuuluu myös usei­
ta näytelmän lauluja.

Ryhmän esiintyminen on 
osa Heritage Centerin jatku­
vaa Fine Arts -esitysten ja 
kulttuuritapahtumien sarjaa.

Lippuja musiikkitilaisuu- 
teen saa ovelta.

Koneen hissejä 
Aasian maihin

Kone Oy toimittaa Kaakkois- 
Aasiaan hissejä yhteensä noin 
40 miljoonan markan arvosta. 
Tilaukset käsittävät viitisen­
kymmentä hissiä, jotka Koneen 
Hyvinkään hissitehdas toimit­
taa vuosina 1992-93.

Singaporeen tulevaan lois­
tohotelliin toimitetaan 13 his­
siä ja hotellin lähelle tulevaan 
kerrostaloon yhdeksän hissiä. 
Edelleen Singaporen liikekes­
kustaan rakennetaan 28-ker- 
roksista toimistorakennusta, 
johon Kone asentaa 12 his­
siä.

Filippiinien pääkaupunkiin 
Manilaan tulee 26-kerroksi- 
nen toimistorakennus, johon 
Kone toimittaa yhteensä 13 
hissiä.
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Floridan kuulumisia
Kahviaiset Annan Majalla

'  Liisa ja Frans Berttel järjes­
tivät äskettäin Kahviaiset An­
nan Majalla. Pirteä Liisa täytti 
tällä kertaa pyöreitä vuosiaan 
ja sen kunniaksi tuli tupa täy­
teen Liisan ystäviä ja Kallein 
rahaston kannattajia kodik­
kaalle päiväkahville. Kukat ja 
kakut täydensivät juhlavuut­
ta.

Ohjelma alkoi tasan kello 
1:00 ja sen aloittivat tutuksi 
tulleet pojat Palmu, Forster, 
Jaakkola ja Lampe. Ensinu- 
mero oli ’’Siirtolaisen marssi” 
ja toisena ihana Leharin vals­
si.

Liisa toivotti vieraat ter­
vetulleiksi. Terttu Vos- 
kressensky lauloi "Ainoa olen 
talontyttö” ja ”Oi, niin paljon 
kuuluu” saaden yleisöltä 
lämpimät kiitokset. Pirjo Pe­
dersen soitti kauniin viulusoo­
lon säestäjänä Rachel Heti- 
co.

Liisa Berttel esitti "Savolais­
ta sanan-pieskoo” , joka oli hu­
paisaa kuultavaa. Hienon viu- 
ludueton esittivät Leo Jaakko­
la ja H enry Forster säestäjänä 
Yrjö Palmu.

Turistiklubin puheenjohtaja 
Kalle Nikula kertoi Kallein ra­
haston syntyhistorian ja kuin­
ka siihen kertyneet varat käy­
tetään varattomien vanhus- 
temme tukemiseen.

Lopuksi orkesteri esitti vie­
lä ’’Liisa Pien” ja ’’Kevätlaulu” , 
jonka oli säveltänyt Yrjö Pal­
mu. Vielä lauloimme yhdessä 
”Sä kasvoit neito" ja Liisan 
silmät loistivat kiitollisuudes­
ta.

Liisa oli järjestänyt vielä ar­
pajaiset, joissa oli monia ki­
voja palkintoja, jotka saivat 
onnelliset voittajat. 
Kiitoksemme Liisa ja Frans 
teille!

Elina Kuronen

Q i*iH U U -Am €\ica*t f o i t  J to m o , Oho.
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Lämmin kiitos Hyvätuulen 
laulajille, sekä Helluntaikir- 
kon edustajille käynnistänne 
Kodissamme suununtai-ilta- 
päivänä.

Kotimme on saanut kolme 
surusanomaa: Lepokodin pit­
käaikainen asukas Rachel 
Lamstedt kuoli 28. päivä hel- 
mik. 81 vuoden ikäisenä. Sai­
raskodin pitkäaikainen asu­
kas Ida Aro 29. päivä helmik. 
94 vuoden ikäisenä sekä Ilmi 
Saaristo 2. päivä maalisk. 91 
vuoden ikäisenä. Esitämme 
omaisille surunvalittelumme.

Aulis Aho esitti maanan­
taina elokuvan siirtolais- 
elämästä sekä Charles Hed­
lund pianomusiikkia. Tiistaina 
pidettiin jälleen yhteislaulua 
sekä Sairas- että Lepokodin 
asukkaille. Pianon takana Ly­
dia Knutila.

Saimme tällekin viikolle

TIETOA . .  .
jatkoa etusivulta

asennusurakka viedä eteläi­
sen Euroopan maassa vuo­
den tai pari.

Tutkimusta ovat olleet ra­
hoittamassa Suomen itsenäi­
syyden rahaston SITRAn ohel­
la yhdeksän yritystä, jotka 
omassa toiminnassaan ovat 
törmänneet tiedon siirron han­
kaluuksiin eri maiden välillä. 
Suuri hankaluus on ollut myös 
vertailukelpoisen tiedon puu­
te.

Tutkimuksen taustalla on 
huoli kilpalukyvyn kannalta 
tärkeän kansainvälistä tietolii­
kennettä koskevan tietämyk­
sen vähäisyys suomalaisyri­
tyksissä. Erityisen tähdellisek­
si nähdään pienten ja keski­
suurten yritysten perehdyttä­
minen alaan, jossa väärät rat­
kaisut käyvät helposti kalliik-

Suomivieraan. Pekka Läh­
teenmäki lauloi torstain kah- 
vikonsertissa ja Rachel Heti- 
co säesti pianolla.

Perjantaina pidettiin muis­
totilaisuus Ida Arolle, Rachel 
Lamstedtille ja Ilmi Saaris­
tolle. Kauniin muistopuheen 
piti pastori Eino Salo. Hän 
myöskin lauloi tässä tilaisuu­
dessa.

Sydämellinen kiitoksemme 
kuluneesta viikosta rakkaat 
avustajamme. Kiitokset Kent- 
tähaalille lauantain kahviaisis- 
ta.

H u o m ! Lepokodin Ystä­
vien suuret myyjäiset ovat 
taas lauantaina 14. päivä An­
nan Majalla alkaen klo 8:00 
aamulla. Tule ja tuo ystäväsi 
tullessasi.

Lepokotiterveisin 

Elina Kuronen

si.
Telellä on tähän saakka ol­

lut yksinoikeus kansainväli­
sen tietoliikenteen peruspal­
veluihin Suomessa.

Kilpailun rajojen vähittäinen 
poistuminen kaikkialla Euroo­
passa laskee hintoja ja lisää 
tarjontaa.

Samaan aikaan kansallisten 
rajoitusten kumoaminen saat­
taa heikentää pienempien 
kansallisten teleoperaattorei­
den kuten Telen asemaa.

Vahvin asema kansainväli­
sillä datamarkkinoilla on ame­
rikkalaisilla ja englantilaisilla 
suuryrityksillä, joista suurim­
mat ovat AT&T Istel, Sprint In­
ternational ja British Telecom 
Tymnet.

Englantilaisten ohella muu­
tamat muut suuret kansalliset 
puhelinyhtiöt ovat levittäyty­
mässä muualle Eurooppaan 
paikallistoimistoineen.

Harras Kalevalajuhla 
Turistiklubilla

Floridan suomalaiset ko­
koontuivat Turistiklubille viet­
tämään jo 45. Kalevalajuh- 
laansa 28. helmikuuta. Juhla­
salin näyttämön kaunis ja ais­
tikas koristelu on enemmän 
kuin manitsemisen arvoinen, 
josta kiitosteatterinjohtajaAri 
Laineelle ja juhlatoimikunnal- 
le.

Tilaisuus aloitettiin Turis­
tiklubin oman orkesterin soi­
tolla Janet Kiven pianolla sä­
estäessä. He esittivät Sibe­
liuksen marssin Karelia-sar- 
jasta sekä kansanlaulusiker- 
män. Orkesterissa soivat ha­
nurit, viulut, rummut ja piano.

Pastori Pentti Mäki piti alku- 
rukouksen, jossa hän kiitti 
Jumalaa Suomen rikkaasta 
kulttuuriperinteestä ja vapau­
desta. Juhlassa olivat läsnä 
myös pastorit WilbertTörmälä 
ja Timo Saarelma puolisoi­
neen.

Seuran puheenjohtaja Kal­
le Nikula sanoi iloitsevansa 
siitä, että suomalaiset saavat 
olla ylpeitä perinteestään. 
Suomen ja Amerikan liput lie­
huivat Kalevalan päivänä jo 
aamusta asti Turistiklubin e- 
dessä amerikkalaisten ihail­
tavana.

Nikula toivoi nuorten ame­
rikansuomalaisten jatkavan 
näitä perinteitä, että tämän 
hetken perinteiden ylläpitä­
jien työ jatkuisi*

Floridan Laulumiesten joh­

taja Erkki Planting lauloi 
"Väinämöisen soiton” ja "Lau­
lulle” Anja Haaviston säestyk­
sellä.

Rovasti Timo Saarelma piti 
juhlapuheen, jonka aiheena 
oli Juuret Suomessa, sopivas­
ti Suomen 75. juhlavuoden 
kunniaksi.

Hän sanoi suomen kielen 
olevan tärkeänä tekijänä täs­
sä teemassa, koska se poik­
keaa niin suuresti muista Eu­
roopan kielistä. Juuri tämän 
takia on monen siir- 
tosuomalaisen vaikea sul­
autua uuteen kotimaahansa, 
totesi rovasti Saarelma.

Sivujuuria ovat mm. suoma­
laisten kulttuuri, luon­
nonläheisyys ja luterilainen 
uskonto, johon kuuluu lähes 
90 prosentia suomalaisista.

Rovasti Saarelma puhui 
myös Kalevalasta, joka ilmes­
tyi ensi kerran v. 1835. Ka­
levala on suomalaisen kult­
tuurin kulmakivi, jonka myötä 
suomalaiset saavat olla ylpei­
tä juuristaan. Kansamme on 
myös tunnustettu sivistyskan­
saksi, ja Kalevala kohottaa 
suomalaisten itsetuntoa, to­
tesi rovasti Saarelma.

Viimeisin näyte Kalevalan 
teoksista on Aulis Sallisen 
länsirannikolla esitetty Kuller- 
vo-ooppera. Samoin Eliel 
Saarisen ja Alvar Aallon ark­
kitehtuuri ovat niittänet maail­
man mainetta, sanoi puhuja.

Suomen luonto ja vuoden 
aikojen vaihtelut muokkaavat 
suomalaisten mielialoja ja o- 
vat osana suomalaisuutta, 
myös hiljaisuus ja säästäväi­
syys ovat luonteemme omi­
naisuuksia, ja sauna on nau­
tintomme, puhui rovasti.

"Kansa, joka on tehnyt Ka­
levalan ei ole syntynyt suotta 
maailmaan” , lopetti juhlapu­
huja.

Diplomiurkuri Oskari Rasi­
lainen viihdytti yleisöä am­
mattitaitoisella pianonsoitol­
laan, jossa kuulimme Selim 
Palmgrenin Illuusion,Sibeliuk­
sen "Kuusi" ja Merikannon i- 
hanan "Kesäillan idyllin” .

Turistiklubilla oli vastikään 
onni saada jäsenikseen rouva 
ja herra Suutarin, jotka ovat 
osoittautuneet jo erittäin toi­
meliaiksi jäseniksi. Tällä ker­
taa saimme kuulla Maili Suu­
tarin hienoa lausuntaa Kale­
valasta ja Kantelettaresta. 
Hän esitti runot nimeltä ”Tyy- 
rin tyttö” ja "Tyttöjen lauluja” , 
joita yleisö nautinnolla kuun- 
teli.

Illan viimeisenä numerona 
oli yleisöllä ilo kuulla Floridan 
Laulumiesten esityksiä "Suo­
men Laulu” , "Kissankello” ja 
"Finlandia” . Kuoro lauloi huo­
lellisella taidolla ja hyvin vali­
tut laulut palkittiin pitkillä kät­
tentaputuksilla.

Seurojen yheistyöllä sujui 
kaikki hienosti.

Anja Laurila

Turistiklubin
toimintaa
301 C entra l Blvd.

Lantana, FL 33462Vuosikokous
Turistiklubin vuosikokouk­

sessa 3. helmikuuta 1992 
päätettiin lopullisesti seuran­
talon jälleenrakentamisesta. 
Vanha puoli, joka valmistui v. 
1948, hajoitetaan pois ja ti­
lalle rakennetaan uusi, ajan­
mukainen, 2-kerroksine'n klu- 
bihuoneisto.

Nykyinen juhlasali jätetään 
paikoilleen. Keittiö uudistuu 
kaikkia tarvittavia koneita 
myöten, vanhan etusalin tilal­
le tulee ruokasali, WC-tilat ra­
kennetaan uudelleen, tuoli- 
varastotilat sijoitetaan myös 
alakertaan.

Talonmiehen asunto lisä­
tään rakennukseen, samoin 
kolme kokoushuonetta, kir­
jasto, johtokunnan huone ja 
arkistotilat.

Jäsenet ja ystävät ovat nyt 
tosissaan ja ovat lahjoittanet 
rakennusrahastoon kukin ky­
kynsä mukaan. Kaikenkokoi­
set lahjoitukset ovat ter­
vetulleita, samoin lainat ja 
lahjalupaukset.

Asiasta voi tarvittaessa tie­
dustella seuraavilta: Kalle
Nikula, puh. (407)966-0597; 
Nea Leisio, puh. (407)586- 
8342; Antti Niskanen, puh, 
(407)588-8376. Turistiklubin 
osoite: 301 Central Blvd., Lan­
tana, FL 33462.

Tässä julkaisemme ensim­
mäisen listan lahjoittajien ni­
miä. Listaa jatketaan julkai­
semalla se kuukauden välia­
join:

Lahjoituksia v. 1991: 
Aarne & Lyyli Järvinen 
Viljo & Kirsti Valley

Keräyspulloon kertyneet
lahjoitukset

Kerttu Lindman
Rauha Greenrose
Eino Keppo & Atja Mäenpää
Poliisikuoro Suomesta
Yrjö Keskitalo
Floridan Laulumiehet
Karjalaseura
Urheiluseura Northstar
Pohjalaisseura
Aseveljet
Laulumiehet/Mestari laulajat 
"Antiikkien” päivällinen 
Runeberg Lodge

Vuonna 1992:
Edla Swanson 
Finlandia Foundation,

Florida Chapter
Karjalaseura
Pohjalaiset
Naiskuoro ’’Oras”, Sudbury, 

Ont. Canada
Aseveljet 
Runeberg Lodge.
Floridan Laulumiehet 
Keräyspulloon kertyneet

lahjoitukset
Vera Koivumäki 
.Aili ja Arvi Tokkola

Turistiklubin puolesta 
Anja Laurila

Torstaina, maalisk. 12. p:nä 
klo 7:00 illalla kansantanhua- 
jat "Rihmarulla” Ruotsista.

Lauantaina, maalisk. 14. p: 
nä klo 8:00 illalla North-Starin 
tanssit.

Sunnuntaina, maalisk. 15. 
p:nä klo 7:00 illalla Helka Hyn­
ninen ja Reino Salminen.

Lauantaina, maalisk. 21. p: 
nä klo 8:00 illalla Pohjalais­
ten tanssit.

Sunnuntaina, maalisk. 22. 
p.nä klo 7:00 illalla Karjalais­
ten Heimojuhla.

Lauantaina, maalisk. 28. p: 
nä klo 8:00 illalla Turistiklu­
bin tanssit.

Sunnuntaina', maalisk. 29. 
p:nä Klo 7:00 illalla Hollolan 
Naislaulajat.

Kultaisen Iän Kerho kokoon­
tuu jokaisen kuukauden en­
simmäisenä tiistaina klo 1:00 
iltapäivällä. Kirjasto on auki 
sunnuntai-iltapäivisin sekä 
kaikkina ohjelmallisina iltoina. 
Shakkikerho kokoontuu maa­
nantaisin keskipäivällä. Peli- 
huone on auki joka torstai ja 
sunnuntai-iltapäivä.

American Finnish Tourist Club 

301 Central Blvd. Lantana, Fla.
Jo ka  sunnuntai oh je lm ailta  tai konsertti ja  tanssia lopuksi. 
Jo ka  lauantai koko illan tanssit eri seuro jen  järjestäm änä. 

Ilm astoitu  haali, hyvä m usiikki, iloinen ystävien seura! Torstaina ja  
sunnuntaina klo 12 haali avoinna p e le jä  ja seurustelua varten. 
R avinto la avoinna oh je lm a- ja tanssi-iltoina. Tarjo taan kahvia, 

voileipiä ja  riisipuuroa hedelm äkeito n  kera ym.

Tervetuloa Turistiklubille!
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Aili E. Berg

GARDNER, MA - Aili E. 
(Saarinen) Berg, 87, 32 Sand 
St., kuoli maalisk 2,1992 Hen­
ry Heywood Memorial sairaa­
lassa lyhyen sairauden murta­
mana. Hän oli 1969 kuolleen 
Wäinö K. Bergin leski.

Hän oli syntynyt Suomessa 
ja asui suurimman osan elä­
mästään Gardnerissa.

Edesmennyt työskenteli u- 
seiden vuosien ajan kokkina 
entisessä Gardner State sai­
raalassa. Eläkkeelle hän jäi 
67-vuotisena.

Hän kuului Covenant Evan­
gelical Lutheran kirkon seura­
kuntaan ja toimi aktiivisesti 
sen lähetysseurassa.

Kaipaamaan jäi kolme poi­
kaa, StanleyW. Berg, Gardner, 
tri Allan W. Berg, Aurora, CO ja 
Henry Nelson; tytär Irja Par- 
kerColoradossa; ja useita las­
tenlapsia lapsineen.

Hautajaiset pidettiin Cove­
nant Evangelical Lutheran kir­
kossa pastorien David R. Co- 
ten ja Louis Roderin siunaa­
mana. Hautaaminen Green 
Bower hautausmaahan.

Hautaustoimisto Smith, 69 
Vernon St., Gardner, huolehti 
hautauksesta.

Kukkien asemasta vainajaa 
voi muistaa tekemällä lah­
joituksen Covenant Luthrean 
kirkon hyväksi osoitteella 627 
Green St., Gardner, MA 01440.

MOORCROFT
HAUTAUSTOIM ISTO

31 M y rtle  A ve. F itc h b u rg . MA 
Puh 3 4 3  71 37

Y s tä v ä llin e n  p a lv e lu

P A R K K A U S P A IK K A

R ic h a rd  C M o o r c r o f t  
S te p h e n  R. M o o r c r o f t

M ay
Funeral Service
HAUTAUSTOIMISTO

R U S S E L L  W . M A Y  
P a lve lu s ta  N o rw o o d ille  ja 

y m p ä r is tö lle

8 5  N ic h o ls  S t.. N o rw o o d . MA
P uhelin : 762-1 509

Jo h n  R. Reida

FALLSCHURCH.VA - John 
R. Reida, 72, kuoli helmik. 28, 
1992 Powhaten hoitokodissa.

Hän oli syntynyt huhtik. 25, 
1919 Fitchburg, MA:ssa John 
William ja Fanny (Parkkila) 
Ritarin poikana. Päästyään 
Fitchburg High Schoolista 
1937 hän jatkoi opintojaan 
Bostonin yliopistossa suorit­
taen sekä B.A. että M.A. tutkin­
non sosiaalihuollossa. Hänel­
lä oli myös hallintoalan M.A. 
oppiarvo George Washington 
yliopistosta.

Edesmennyt työskenteli ve- 
teraanihallinnon palveluk­
sessa sosiaalityöntekijänä 
Massachusettsissa, Michiga­
nissa ja Ohiossa ennen kuin 
siirtyi Washington, D.C.:hen 
1965. Siellä hän oli kan­
sallisen terveysneuvoston val­
tuutettu palvellen sen johto­
kunnassa vuosina 1976-79. 
Jäädessään eläkkeelle 1978 
häntä huomioitiin alansa ar- 
vostuspalkinnolla.

Reida harrasti puuveistelyä.
Kaipaamaan jäi vaimo H elen 

Esther (Niskala) Reida; poika 
John R. Reida Jr., Colombia, 
MD; tytär Anne Tickel, Burke, 
VA; sekä kaksi lastenlasta.

Hautaaminen Forest Hill 
hautausmaahan.

~T

Newton-Bartlett
HAUTAUSTOIM ISTO

Tel. (6 0 3 ) 8 6 3 -2 1 1 3  
4 2  M a in  St., New port, N.H.

Smith Funeral Home Inc. 
E ld e n  E. B ju rlin g  

D o u g la s  S to n e  
D irec to rs

6 9  V e rn o n  S t., G a rd n e r, M A  
T e l.  6 3 2 -0 3 7 7

KESKUSTASSA
SIJAITSEVA

M FRANK H.

ILES
COMPANY

1 1 5 8  M a in  S t., H o Jd en , M A

H a u ta to im itu k s ia  
v u o d e s ta  1 8 9 6

George Raatikainen

FITCHBURG, MA - George 
Raatikainen, 75, ReingoldAve., 
kuoli maalisk. 2, 1992 pitkän 
sairauden murtamana.

Hän oli syntynyt helmik 9, 
1917 Fitchburgissa Hjalmar 
ja Jennie (Sutela) Raatikaisen 
poikana ja asui kaupungissa 
koko ikänsä. Vuonna 1935 
hän sai päästötodistuksen 
Fitchburg High Schoolista.

Edesmennyt oli apulais- 
työnjohtaja entisessä Inde­
pendent Lock Co.issa, missä 
hän työskenteli 35 vuoden 
ajan. Sen jälkeen hän oli kym­
menen vuoden ajan American 
Hoescht Co:ssa ennen kuin 
jäi eläkkeelle 1979.

Nuoruudessaan Raatikainen 
pelasi ’’softballia” useissa 
paikallisissa joukkueissa ni­
mellä ’’George Mann” . Myö­
hemmin hän valmensi Babe 
Ruth joukkuetta. Hän harrasti 
myös golfia ja keilaamista.

Kaipaamaan jäi vaimo Clai­
re M. (Stapley) Raatikainen, 
jonka kanssa yhteiseloa oli 
jatkunut45 vuotta; veliFabian 
Raatikainen Fitchburgissase- 
kä tämän lapset lapsineen.

Hautaustoimisto Bosk, 85 
Blossom St., huolehti hautauk­
sesta. Hautaaminen tapahtuu 
hiljaisuudessa Forest Hill hau­
tausmaahan.

Vainajaa voi muistaa lah­
joituksin Finnish-American 
Club of Saimalle, P.O. Box 30, 
Fitchburg, MA 10420.

Raivaaja Publishing 
Company

Vuosikokous
Kaleva Koti 

107 Mechanic St. 
Fitchburg, Mass.

TORSTAINA
maalisk. 26. p:nä 1992

Kokous alkaa klo 7:30 ill. 
ja siinä käsitellään kaikki 
säännöissä määrätyt ja 
sääntöjen mukaisesti esille 
tulevat asiat. Kaikkia osak­
keenomistajia kehotetaan 
saapumaan paikalle. Ellei 
tämä ole mahdollista, hei­
dän tulisi lähettää valtuu­
tettunsa.

Fitchburg, Massassa
tammik. 14 p., 1992

EINO E. NIINIMÄKI 
presidentti

BARRY HEINILUOMA 
sihteeri

Anteeksiantamattomuus es­
tää Jumalan siunauksien vuo­
tamista ihmisen elämään. 
Olen tavannut ihmisiä, joiden 
sydän on vuosien mittaan 
paatunut kovaksi, anteeksian­
tamattomaksi. Joskus joku 
henkilö, ehkä isä tai äiti, ehkä 
veli tai sisar, ehkä ystävä tai 

-naapuri on tehnyt tai sanonut 
jotain kipeästi loukkaavaa - 
ehkä todellinen vahinko on 
tapahtunut. Loukattu on ot­
tanut asenteen, joka kaikista 
selityksistä, kaikista yrityksis­
tä huolimatta on jäänyt kat­
keraksi.

Mitäpitenpiaikaon kulunut, 
sitä kovempi kuori on raken­
nettu sydämen haavan ylle. 
Asenne,"minä olen oikeutettu 
olemaan loukattu", on tullut 
elämän tavaksi. Vuosi vuo­
delta kuori tulee paksummak­
si. Ehkä silloin tällöin, varsin­
kin alussa, haavaa kirveli ko­
vasti, loukattu itki itsesäälistä, 
koki surua (mutta ei paranta­
vaa surua). Mutta sitten pää­
tettiin panna"kova kovaa vas­
taan". En anna anteeksi; en 
ikinä voi unohtaa.

Ehkä tällainen henkilö on 
joskus sanonut, kyllä minä an­
nan anteeksi, mutta en ikinä 
unohda. . . Tämä ei ole an­
teeksiantamusta. Henkilö, jo­
ka kantaa anteeksiantamatto- 
muutta sydämessään luo jat­
kuvasti ympärilleen kielteistä 
ilmapiiriä. Hänen ei tarvitse 
edes sanoa mitään, hänestä 
huokuu kielteinen, rikkova a- 
senne. Hän on niin täynnä 
itseänsä, että hän ei voi to­
della rakentavasti ottaa vas­
taan toista henkilöä.

Rakentavat, myönteiset ih­
missuhteet tarvitsevat sisäis­
tä nöyryyttä, jatkuvaa anteek­
siantamista. Tunnen henkilön,

Viro tutkii
salakuljetus-
pistooleita

Viron viranomaiset odot­
tavat Suomesta tietoja selvit­
tääkseen Tallinnassa takava­
rikoitujen 15,000 pistoolin sa­
lakuljetuksen. Makarov-tyyp- 
piset pistoolit oli määrä kuljet­
taa Tallinnan kautta Suo­
meen, mutta asia paljastui Vi­
ron tullin tarkastuksessa.

Aselastin lähettäjäksi oli 
merkitty venäläinen aseteh­
das, Izhevsk Mechanics ja 
vastaanottajaksi Kenford En­
terprises Ltd -niminen yhtiö. 
Tullipapereissa kuljetuskon- 
tin sisällöksi mainittiin urhei­
lupistoolit.

SAWYER-MILLER 
FUNERAL HOMES

H ow ard  J . M ille r ,  D ire c to r P hone  A ll B ra n c h e s  34 5 -6778

Liisa A. Liedes
joka on katkaissut yhteyden 
äitiinsä, koska hänen äitinsä 
on heikkoudessaan ja vaja­
vaisuudessaan loukannut 
häntä syvästi. Tämä henkilö 
käyttää suuret määrät varois­
tansa etsimällä.apua psykiat­
rilta. Hän karttaa Jumalan 
Sanaa, ei ota sitä vastaan. 
Kuitenkin Jumalalla on hänel­
lekin apu tarjolla: ANTEEKSI­
ANTAMUS.

Kuinka ihana oli (ja on) Ju­
malan asenne ihmisiä koh­
taan. Me olemme TODELLA 
rikkoneet Jumalaa vastaan. 
KantaakoJumalakaunaa? Ei! 
Sanasta luemme, ” , . .Jumala 
oli Kristuksessa ja sovitti 
maailman itsensä kanssa, ei­
kä lukenut heille heidän rik­
komuksiaan. ..” (2 Kor. 5:19) 
Kuinka suuri on Jumalan 
ARMO! Voimmeko me olla 
vähemmän armollisia kanssa- 
ihmisiämme kohtaan?

Ellemme ota vastaan Juma­
lan anteeksiantamusta, jonka 
Hän suoritti Jeesuksen Kris­
tuksen kautta Golgatan ristil­
lä, ei meillä ole osuutta ian­
kaikkiseen elämään Jumalan 
yhteydessä. Ellemme elä jat- 
kuvasssa anteeksiantamuk­
sessa toisten ihmisten kanssa, 
me emme voi kokea Jumalan 
siunaavaa voimaa elämässäm­
me. On kirjoitettu, "Sillä jos te 
annatte anteeksi ihmisille 
heidän rikkomukensa, niin 
teidän taivaallinen Isänne 
myös antaa teille anteeksi; 
mutta jos te ette anna ihmi­
sille anteeksi, niin ei myöskään 
teidän Isänne anna anteeksi 
teidän rikkomuksianne."

(Matt. 6:14,15)
Kannatko sinä sisimmässä­

si anteeksiantamattomuutta? 
Ystävä, jos näin teet, olet sie­
lunvihollisen palveluksessa. 
Sielunvihollinen tahtoo tuho­
ta sinun elämäsi ja sinut. Hän 
käyttää katkeruutta asee­
naan.

Kysy itseltäsi, miksi en ha­
lua antaa anteeksi? Miksi en 
halua unohtaa? Ole rehelli­
nen itsesi kanssa. Katso ym­
pärillesi. Ihmiset ympärilläsi 
ovat heikkoja ja vajavaisia, 
niinkuin itsekin olet. He jou­
tuvat monen kovan sanan, 
raa'n teon, katkeran kokemuk­
sen kohteiksi. Kuitenkin mo­
net heistä ovat vapaita ja iloi­
sia. Miksi? He ovat antaneet 
anteeksi, ja ovat saaneet ko­
kea anteeksiantamuksen koh­
dalleen. He ovat nöyrtyneet.

Miksi et sinä nöyrry? Mitä 
sinä todellisuudessa menetät, 
jos PÄÄTÄT ANTAA ANTEEK­
SI? Sinä menetät raskaan 
kuorman, sinä menetät sisäi­
sen yksinäisyyden tunteen, 
sinä menetät sisäisen levot­
tomuuden .. Ei sinun tarvitse 
TUNTEILLASI antaa anteek­
si; sinä voit Jeesuksen avulla 
PÄÄTTÄÄ ANTAA ANTEEKSI. 
Tunteet muuttuvat kun mieli­
ala muuttuu. Anteeksianta­
mattomuus vahingoittaa si­
nua ja lähimmäistäsi; AN­
TEEKSIANTAMUS VIE SINUT 
VAPAUTEEN. Et voi omin 
voimin antaa anteeksi. Tar­
vitset JEESUKSEN. Aloita 
Hänestä!
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Pyhä Urho eksynyt Suomeenkin

St. Urho’s Pubin yhtä seinää 
koristaa kaksi täkäläisen Py­
hän Urhon päivän viettoa ku­
vaava sanomalehtikirjoitusta. 
Miten ne ovat seinälle joutu­
neet, siitä ei osannut kertoa 
ravintolan henkilökunta viime 
kesänä siellä poiketessamme 
ja asiaa tiedustellessamme.

Maaliskuun 16. päivänä a- 
merikansuomalaiset (ne, jotka 
juhlapyhän omakseen hyväk­
syvät) juhlivat Pyhän Urhon 
päivää pukeutumalla violettiin 
ja vihreään.

Tämä vitsinä alkanut heinä-

sirkkahömpötys on jo levinnyt 
Suomeenkin. Siellä entinen 
Helsingissä toimiva Urhon Pub 
tunnetaan tänä päivänä St. 
Urho's Pubina kuten oheiset 
valokuvatkin kertovat.

Helsingin pubin ulkoikku- 
noita koristava Pyhä Urho on 
huomattavasti hienostuneem­
pi kuin amerikansuomalais­
ten halikkoa tai haravaa kan­
tava Urho. Täkäläinen Urho 
muistuttaa melko lailla Alek­
sis Kiven seitsemiä veljeksiä, 
Helsingin Urho uhkuu britti- 
iäisyyttä.

March 141 h
f  «E ECOFFEE&
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UTH ltU m vU N  
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M E N S
S H IR T S

Im atra Seura

7 4 0 -4 0  St. B ro o k lyn . N.Y. 11 232  
P u h e lin  7 1 8 -4 3 8 -9 4 2 “

V e ik k o  L a ih o , p u h .jo h t .

S A U N A  T IL A U K S E S T A

Suom en
Pääkonsulinvirasto

380 Madi.s.pn Avenue 
'24th floor

New York, NY 10017 
Puh. 212-573-6007 

Telefax 212-573-6310 
Telex 14-9515

Vientikeskus
Toimii samassa osoitteessa 

Puh. 212-808-9721 
Telefax 212-370-2863 
Telex 212-370-2863

TH E F IN LA N D IA  FO U N D A TIO N
M e tro p o lita n  C hap ter, Inc.

M eetings every 2nd Friday of 
the month, from Oct through May

593 Park Ave. at 64th St NYC 
P.O. Box 2590

G R A N D  C E N T R A L S T A T IO N
New York. N.Y 10017

The Robert H.
Auchmoody Funeral Homes

M a in  S tre e t F is h k il l ,  N.Y. T e l. 8 9 6 -6 1 6 6

M l» . C . H A LV O K SE1V , L\C .
FUNERAL DIRECTORS 

5^10 Eighth Avenue, Brooklyn, N.Y. 11220
In continuous service to the community since 1849

50-vuotishääpäivä

Helen ja John Smith

NORTH KINGSTOWN, Ri -  Helen Kyllikki Wäänänenja 
John Gregory Smith vihittiin helmik. 21, 1942 West Con­
cord, NH:ssä. He juhlivat 50-vuotishääpäiväänsä lounas- 
ja illallistilaisuuksin sekä Rhode Islandilla että New 
Hampshiressä. Heidän tyttärensä Jean Ann Echternach 
lensi kahden päivän vierailulle Walnut Creek, Kalifor­
niasta juhlistamaan tapahtumaa. Smithit viettivät juhla- 
viikonlopun sulhaspoikansa ja morsiusneitonsa Mr. ja 
Mrs. Donald H. Wellsin seurassa Concord, NH.ssä.

Ensikohtaaminen tapahtui Concordissa Helenin työs­
kennellessä sihteerinä osavaltion suunnittelu- ja kehitys- 
virastossa, missä opettajana toimiva John kävi lainaa­
massa filmejä näyttääkseen niitä oppilailleen.

Kun häistä oli kulunut viisi kuukautta John pestautui 
neljäksi vuodeksi ilmavoimien palvelukseen. Hän jatkoi 
akateemisia opintojaan opiskelemalla kesälomilla ja il­
taisin kiitollisena siitä, että Helen oli aina valmis autta­
maan konekirjoituksessa. Maisterin tutkinnon hän suo­
ritti Bostonin yliopistossa, tohtorin tutkinnon Columbian 
yliopistossa.

Vuonna 1951 Smithit muuttivat tyttärensä ja poikansa 
Brianin kanssa Southbury, Connecticutiin, missä John 
toimi johtajaopettajana 2,000 asukkaan laitoskoulussa 
Southbury Training Schoolissa. Vuonna 1956 perhe 
muutti Rhode Islandille, jolloin John nimitettiin osavaltion 
ainoan kehitysvammaislaitoksen johtajaksi. Eläkkeelle 
hän jäi 1978 ja on harrastanut puutarhanhoitoa, hiihtä­
mistä ja on toiminut myös sijaisopettajana.

Pariskunta liittyi maamiesseura Grangen jäsenistöön 
1979 ja on osallistuneet erittäin aktiivisesti sen toimin­
taan. Helen on toiminut paikallispianistina alusta alkaen, 
palveli 10-vuotiskauden osavaltion pianistina ja tällä het­
kellä toimii sekä Washingtonin piirikunnan että oman 
paikallisen Grangen pianistina. Kymmenen vuoden ajan 
hän toimi myös North Kingstownin Senior Centerissä ko­
koontuneen 35-jäsenisen kuoro- ja soitinryhmän pianis­
tina. Nykyisin hän toimii Grangen naiskuoron säestäjä­
nä.

Heidän lapsensa ja viisi lastenlasta asuvat kaikki Ka­
liforniassa, joten he lentävät sinne kaksi kertaa vuodessa 
- jouluksi ja kesäisin -  sukuloimaan. Helenin veli Arvi 
Olavi Wäänänen asuu myös Kaliforniassa, Los Ahosissa, 
vaimonsa E llenin (os. Jaakkola)' kanssa, joten hekin osal­
listuvat perhejuhliin.

Helen ja John ovat aktiivisia Grange-jäseniä, mutta 
osallistuvat myös suomalaistoimintaan ja ovat jäseninä 
Finnish American Club of Saimassa, Finlandia Foun- 
dationissa, Vasa seurassa sekä kotipaikkakuntansa elä­
keläisjärjestössä.

TILLINGHAST- Hautaustoimisto

Danielson, Conn. Central Village
Tel. 774-3284 Tel. 564-2147
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The Finnish-American RAIVAAJA
Making of Finnish America

Perspectives on Finnish American Identity
A Finnish Am erican Brass Band: ’Am eriikan Poijat’

Ameriikan Poijat at the'Making of Finnish America' Conference in Minneapolis. Paul Niemistö, 
director of the septet, is third from left. photo courtesy Ameriikan Poijat

This report oi Making Finnish 
America conference held last 
November at the University of 
Minnesota in Minneapolis con- 
tinues from last week._______

Paul Niemistö, Associate 
Professor of Music at St. Olaf 
College, Northfield, Min­
nesota, specializin in brass 
pedagogy and wind instru­
ments, took part in Friday af­
ternoon’s panel "Perspectives 
on Finnish American Identity” 
on November8, 1991.

He has made numerous trips 
to Finland as a guest lecturer, 
instructor and conductor, and 
is founder and director of the 
''Ameriikan Pojat” Finnish A- 
merican Brass Septet, which I 
enjoyed hearing at Wednes­
day evening’s opening cere­
monies. I was happy to hear 
them play "Kul-kurin ValssF' to 
which I loved waltzing in the 
"good old days.” 
Torviseitsikko

Niemistö introduced his 
topic by saying, "The tradition­
al music, known in Finland as 
Torviseitsikko (horn septet), 
is currently enjoying a revival 
of interest among native Fin­
nish brass players. Many of 
the septets and their parent 
wind bands (soittokunta) are 
celebrating centennials dur­
ing this decade, and are rekin­
dling an appreciation among 
Finns and others interested in 
older folk and popular tradi­
tions."

He explained that Torviseit­
sikko "was a part of folk dance 
and social dance tradition, 
with the seven piece brass 
band providing live music for 
folk and social dances in rural 
and urban communities and 
was very common at the turn 
of the century.”

The current mission of the 
Ameriikan Pojat he gave as 
being "to introduce this impor­
tant and colorful music to new 
American audiences, involve 
students and student audien­
ces, and present our work to 
interested listeners and dan­
cers within the Finnish Amer­
ican community as well as to 
wider audience.”

His paper, he explained, 
"traces the beginning of A- 
meriika Pojat and presents 
some background informa­
tion about brass band playing 
and other relevant topics.” 
Finnish 'Seitsikko'

Niemistö said the brass 
band movement took on the 
proportions of a fad in Europe 
in the late 1 9th Century after 
Adolphe Saxe invented the 
piston valve, and "with the 
further encouragement of: (a) 
more instrument manufac­
turers feeding the demand, (b) 
a strong presence of brass 
bands in the military, and (c) 
the general trend in Europe 
toward organizing working

class cultural pursuits.”
It was interesting to hear 

that the brass band came into 
Finland by way of the Czar's 
garrison bands in Helsinki, 
Viipuri, and other cities, and a 
garrison bandmaster, Adolph 
Leander, is credited as having 
conceived the particularly Fin­
nish manifestation of the brass 
band called "Torviseitsikko," 
meaning Horn Septet.

He said although there are 
seven-piece bands in Hunga­
ry, Russia and the North Car­
olina Regiment of the Confe­
derate Army, the Finnish band 
is unique in its history, dis­
tribution of instruments, and 
their use. He said models it 
was based upon came from 
the six-piece band of the Nor­
dic countries, the five-piece 
band of Russia, and the brass 
bands of Germany. The Ger­
man military bands were the 
first examples of brass bands 
after the invention of valves.

There were about 250 non­
military bands formed in Fin­
land between the years 1854 
and 1947 which included sep­
tet playing, he said.

"These groups may have 
been exclusively septets in 
the early years, and usually 
expanded to include wood­
winds later. If there was a 
drummer available, he would 
often be recruited, especially 
when septets began to incor­
porate the ’jazzier’ styles in 
the 1930s."

He explained "There is some 
confusion about terminology 
since 'soittokunta' implies a 
wind band of mixed instru­
ments, just exactly as we saw 
regularly in Finnish-American 
community bands. [Saima 
Band produced wonderful 
music!].

"The 'seitsikko," then is a 
rather technical term refer­
ring to instrumentation, and 
yet may explain how the Fin­
nish-American soittokunta 
actually functioned."

Speaking about the players, 
he said with the exception of 
military veterans who had re­

ceived formal instruction, a 
kind of apprenticeship system 
was used to teach early new 
players.

Because the fingering sys­
tem and notation system is 
uniform for all instruments, 
group instruction was poss­
ible and, he said, they learned 
by imitation and with experi­
ence played from memory. 
Niemistö remarked on older 
players who are still playing 
and have not looked at a sheet 
of music for years.

"In this century, there have 
been many septet playersthat 
came out of the professional 
music scene in Helsinki,” he 
continued and named Georg 
Malmsten, a Finnish popular 
singer in the 1930s who be­
gan his musical career playing 
cornet in dance pavillion sep­
tets.

The recordings of Otava, 
perhaps the greatest pro­
fessional septet of the past, 
remain the most valuable ex­
amples of high quality Finnish 
brass playing in the 1930s 
and 1940s, he stated.

Antti Syrjola and Holger 
Fransman, both octogenarians 
who where members of the 
Helsinki Philharmonic in the 
days of Sibelius’ symphony 
premiers, are Otava members 
with extensive personal lib­
raries and memories, he com­
mented, adding, "Fransman 
has also been responsible for 
editing and publishing some 
of Sibelius’ brass septet scores 
in recent years."

A septet called "Imperial” 
after the Boosey and Hawkes 
line of piston brass instru­
ments made in England, form­
ed by a group of H elsinki play­
ers, has been performing and 
recording over the past 15 
years, he said.

Among septets actively per­
forming he named: th eSinetti 
Septet, sponsored by the Fin­
nish Post Office, Salo Septet, 
Kokkola Seven, Lieska Brass 
Week Septet, Sointu Seitsikko 
ofTurku,andKaartin Seitsikko 
which is the septet of the Hel­

sinki Guards Military Band.
"Historical research involv­

ing the Finnish brass septet is 
currently in progress in Fin­
land," he said, "with Kauko 
Karjalainen and Jukka Vuolio 
as the most active writers.” He 
said they are preparing a his­
tory which will be published in 
the near future by the Finnish 
Brass Players Society.
M usic of the Septet

"The music written for the 
Finnish brass septet” Niemis­
tö explained, "falls into three 
categories: (1) social dance 
music from non-Finnish sour­
ces, mostly Russian (waltzes, 
polonaises), Swedish (schot- 
tish, polka, polska, hambo, Bos­
ton valse), German (waltzes, 
two steps, landler), and some 
American; (2) transcriptions of 
popular music from the con­
cert hall, including, for exam­
ple, Italian opera overtures, 
Sousa marches, German op­
eretta music, Russian orches­
tral pieces; (3) original com­
positions (or arrangements by 
the composers) of new works 
for septet, written by Sibelius, 
Merikanto, Kuula, Jarnfeldt, 
and many others from the 
early decades of this century; 
(4) arrangements of tradition­
al Finnish folk music, dance 
music, and (5) patriotic or po­
litical music (perhaps to accom­
pany songs or parades, or for 
ceremonies).

"Additionally, there has been 
considerable recent activity in 
arranging and composing for 
seitsikko in Finland, but this 
music is along more modern 
lines, and is evolving away 
from the traditional aesthetic 
toward contemporary brass 
usage.”

He said the old seitsikko 
music varies in quality, de­
pending on the skill of the 
arranger.

The Ameriikan Poijat have 
had to search laboriously 
through their available reper­
toire for pieces skillfully writ­
ten for brass instruments, he 
said, and they have many 
works they do not use because

of errors in composition or bad 
voicing.

The orchestral transcrip­
tions, he noted, are the most 
challenging, and for examples 
of some they have named, 
note-for-note arrangements 
of Sibelius’ Finlandia, Beetho­
ven’s Egmont, and Rossini’s 
/talien en Algerie. Arrange­
ments such as these confirms 
how extensively the septet 

. served as the concert orches­
tra for their communities, he 
stated.

He expressed concern for 
the safety of the old worn 
hand written books of tradi­
tional Finnish septets which 
are still frequently used in Fin­
land, and said ’’The catalogu­
ing and preservation of these 
old materials should be on the 
agenda of Finnish brass play­
ers in the immediate future.” 
The Seitsikko in US?

It is not clear how exten­
sively the Torviseitsikko was 
represented among the Fin­
nish immigrants, Niemistö 
said, but musical evidence 
found so far indicates that Fin­
nish brass septet music was 
played at the Imatra Club in 
Brooklyn and in Detroit. Fin­
nish newspapers of that time 
have not yet been researced 
for more specific information, 
he said.

The archives of the Finnish 
American Heritage Center, 
Hancock, Michigan, houses 
original septet music used in 
the United States from two 
sources, Niemistö stated: (1) 
an incomplete set of music 
folios from Brooklyn, material 
which was arranged and copied 
by hand around 1905 and no 
doubt brought to the United 
States by an organized group 
of musicians the eary part of 
the century; and (2) a com­
plete set of septet parts, se­
veral scores published for 
brass in Helsinki, and some 
music manuscripts for septet 
which appear to have been 
written in Detroit, all con­
tained in a music trunk, con­
tents of which have not as yet 
been fully evaluated and ca­
taloged.
Story of ’Ameriikan Poijat’

In relating to the formation 
of the Ameriikan Poijat, he 
spoke of th ree areas that con­
tributed to its birth.

First he mentioned the grow­
ing interest in brass music 
among musicians and lis­
teners brought about by re­
cordings and concerts by 
such groups as Canadian 
Brass, Empire Brass and the 
Philip Jones Ensemble.

Next he spoke of the cen­
tennial anniversary of 57 Fin­
nish bands in the 1980s that 
had prompted a revival of sep­
tet playing in Finland. Centen­
nial souvenir pamphlets helped

Turn to  P O IJA T  page to
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Recounting Worcester's Finnish experience -

WORCESTER, MA - A group of Wickwire-SpencerSteelCorp. workers, possibly dating from the 1920s. This photo belonged to the 
late Arvo Korpi of Worcester and Rutland. He is sitting in the center, just to the left of the corner of the loading dock.
Do you recognize anyone else? The committee preparing the exhibit on Worcester’s Finnish history scheduled to open April 5 at the 
Worcester Historical Museum would like to know. Write to RAIVAAJA, P. O. Box 600, Fitchburg MA 01420-0600. Thank you.

photo courtesy of Linnea Korpi

Historical exhibit to open April 5

LAKE W O RTH, FL

Kenttähän
On the Board of Directors 

for 1992 are the following 
members: Bertha Pekkola,
Linnea Hoover, Vera Marks, 
Eino Lehtonen, Reino Laine, 
Dennis Tero, Aulis Aho, John 
Orjala and OsmoTuiskula.

The officers are Reino Laine
- Chairman; Dennis Tero - 

Vice Chairman; Aulis Aho - 
Secretary; John Orjala 
Treasurer; andOsmoTuiskula
- Membership Secretary.

On March 1st, Sunday, the
film ’’Tradition Bearers” was 
shown, featuring Finnish Amer­
ican traditional artists: immi­
grant weaver & woodcarver, 
story-teller (Jingo Viitala-Va- 
chon,Toivola), and lumberjack- 
accordionist (Art Moilanen, 
Mass City). Dancing followed 
to the tunes of Jorma Wuori­
nen.

Now that we have seen two 
excellent films, Reino Laine 
asked us how we liked them?

The answer was: Yes. He 
also said that we would see 
more films in the fall.

Here are some Fingliska 
words that I haven’t heard for 
a long time: koona pommi -  
corner bum; koona poika - 
corner boy and koona kanki -  
corner gang.

Osmo U. Tuiskula

West Central
Michigan

St. Urho’s Day
Finnish-American Society 

members and friends will once 
again gather on Saturday, 
March 21,1992, to celebrate 
St. Urho’s Day.

This holiday is unknown in 
Finland (except Kuopio, the 
sister city of M inneapolis) be­
cause it started as a joke in 
Minnesota and now is celeb­
rated March 16 in many states. 
In fact, many governors have 
proclaimed the significance 
of St. Urho’s Day.

The story goes . . .  long be­
fore the last glacial period wild 
grapes grew in abundance in 
the area now known as Fin­
land. The prapes were threaten­
ed with a plague of grasshop­
pers until St. Urho banished 
them with a few Finnish words: 
"Heinäsirkka, mene hiiteen." 
(Grasshopper, go away.)

Music will be provided by 
RFD North (from FinnCountry 
in the Upper Peninsula)... Ed 
Lauluma, Vi and Ray Wiitala. 
Lunch will be served.

Plan to join us at the Knights 
of Columbus Hall, 1140 Mus­
kegon NW, Grand Rapids, for 
a night of fun. Wearthe official 
colors of purple and green!

Admission tickets are avail­
able from FAS members and 
at the door.

For more information call 
897-9551 (Grand Rapids) or 
780-2483 (Muskegon).

Finnish American Society of 
West Central Michigan

WORCESTER, MA - On Sun­
day, April 5, 1992, from 1 to 4 
p.m., ’’Strength in Diversity,” 
an exhibition in the spirit of 
celebration with communities 
all over the world who are ob­
serving the 75th anniversary 
of Finland’s independence 
with Russia, will open at the 
Worcester Historical Museum, 
30 Elm St.

This exhibition documents 
thw experiences of the sepa­
rate but parallel communities 
of the Finns and Swede Finns 
who immigranted to and enrich­
ed life in the Worcester area.

Letter to the editor:
February 26, 1992 

I have decided to write a 
book that describes how Fin­
nish art has emigrated from 
Finland to the United States.

I need information, pictures 
and stories about people who 
have created this art. I want to 
know how that person became 
an artist and how the art affec­
ted that person’s life or other 
people’s lives. I want to know 
how that person grew as an 
artist or how the creativity 
ended.

When I use the term artist, I 
refer to people who sew, paint, 
weave, carpenter, make jewel­
ry, sing, play instruments, etc. 
Yes, the people out there that 

| think it is an ordinary talent,

’’Strength in Diversity” is a 
collaboration of the Worces­
ter Historical Museum and re­
presentatives from the city's 
Finnish community.

The exhibition continues 
through August 18, 1992.

The exhibit opens April 5 at 
1 p.m. At 2 p.m. there will be an 
opening ceremony in the Mu­
seum’s Fletcher Auditorium.

Finnish foods, provided by 
the Zion Lutheran Church, and 
music by soloist DianeTammi 
Cushing and accordionist Veik­
ko Honkala will be offered fol­
lowing the ceremony. Finnish

Call for artists
you don’t refer to yourselves 
as artists.

Maybe you have grandpa­
rents, cousins, hus- 
bands/wives, friends or child­
ren that had or have this tal­
ent. I want to write this book in 
memory of all those talented 
ordinary people.

Yes, there is one catch. I 
need this information as soon 
as possible because I would 
like to have it ready for the Fin­
nish Homecoming year 1992.
I would love to hear from all of 
you that are interested in this 
venture. This book will be writ­
ten both in English and Fin­
nish.

I would also like to interview

costume is encouraged. Ad­
mission to the opening is free.

As Finland’s population in­
creased toward the end of the 
19th century, fewer economic 
opportunities -  combined 
with growing oppression from 
Russia -  caused many Finns 
to seek their futures abroad. 
The largest numbers of those 
who came to America arrived 
between 1880 and 1920.

In Massachusetts, most 
went to developing industrial 
centers - Fitchburg, Worces­
ter, Gardner, Quincy and May­

as many people as possible. 
This interviewing process can 
take placeoverthe phoneand 
in some instances, where tra­
vel is possible, in person. My 
daugher, Sari, will be helping 
me write this book.

Let me tell you about my­
self. I came to the United 
States 1 7 years ago with my 
Swedish husband, Lars, and 
our three children. I have a 
fourth child, Linn, that was 
born here later.

I went to the Rhode Island 
School of Design and receiv­
ed a Bachelor of Fine Arts 
Degree in May 1990. I major­
ed in Textile Design and re­
ceived a minor in Painting.

Since then I have received

nard. By 1920, of U. S. cities 
with more than 25,000 peo­
ple, Worcester had the fourth 
largest Finnish population.

Finland spent 600 years un­
der Swedish rule and another 
100 years under Russian rule 
before declarin its indepen­
dence on December 6, 1917.

The Worcester Historical 
Museum is open Tuesday 
through Saturday, 10 a.m. -  4 
p.m. and Sunday, 1-4 p.m.

For further information, con­
tact the museum at 508-753- 
8278.
Worcester Historical Museum

two grants from Finlandia 
Foundation to study Icon 
Painting at the Valamo Mon­
astery in Finland. I have al­
ways been interested in Fin­
nish art and Finnish history. I 
would like to spread icon 
painting and weaving in the 
United States.

If you are interested in help­
ing me out, please send your 
pictures and stories to: Seija 
Floderus, 2 Freemont Ave., 
Barrington Rl 02806. The in­
terviewing process will take 
place after I have received 
written information from you. I 
want to know how many peo­
ple would be interested in par­
ticipating first.

Seija Floderus 
Barrington, Rl
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Finlandia Foundation
Boston Chapter

S lid e s  o f  F in la n d  &
R u s s ia

The next meeting of the 
Boston Chapter of Finlandia 
Foundation will be held on 
Sunday afternoon, March 22, 
at 3 p.m. at Saint Paul Luth­
eran Church, Arlington, Mass­
achusetts.

The program will consist of 
slides and commentary by our 
member Charlotta Olsen of 
Sudbury.

Mrs. Olsen is active in 
"Sharing A NewSong,” a chor­
al exchange program bet­
ween the United States and 
the then-Soviet Union. She 
visited there with the Ameri­
can chorus and has taken part 
in hosting the visits of various 
Russian choruses to this coun­
try.

In fact, a Siberian chorus 
was expected to arrive in Feb­
ruary, but it was not certain 
whether the current situation 
over there would prevent them 
from coming.

.Her slides from her native 
country and from the Russia

that has opened to peres­
troika will be of great interest.

The scheduled talk by Klaus 
Törnuud has been rescheduled 
for the April meeting since he 
has to make a trip to Europe in 
March in connection with his 
work as a Fellow at the Center 
for International Affairs at Har­
vard University.
F e b ru a ry  m e e tin g

Just as we predicted, our 
Kalevala program was excep­
tional.

Roy Helander's presenta­
tion, which was generously in­
terspersed with humor and 
dry wit, was balanced off with 
pathos at the conclusion.

Roy’s excellent reading of 
his translation of the Pielinen 
Ballad riveted our attention 
from beginning to end. There 
was hardly a dry eye as he 
finished, and then that mo­
ment of hushed silence be­
fore the burst of lengthy ap-

Roy Helander

plause.
The February coffee table 

was hosted by Ellen Lindell 
and Linda Lindell with the 
help of Martha Weckström, 
Vieno Ware and Betty Kos­
kinen. Many thanks to every­
body for the sumptuous Kale­
vala table and refreshing si­
ma.

Lukijan kynästä
The LUKIJAN KYNÄSTÄ (From a Reader’ s Pen) section 
invites readers to discuss current issues of the Finnish 
American community. Everyone is welcome to contribute.

Question, suggest, debate - express your opinion! If 
possible, keep your letter to the length of one typewritten 
page or two handwritten pages. Letters selected for 
publication may be shortened for space reasons.

Letters published in this section do not necessarily 
reflect the opinions of the RAIVAAJA staff or the Board of 
Directors and Shareholders of Raivaaja Publishing Com­
pany.

You may request to use a psydonym for publication with 
your letter, but your letter must include your name and 
address. Anonymous letters will not be published.

Send your letter to: Lukian kynästä, RAIVAAJA, P. O. 
Box 600, Fitchburg MA 01420-0600.

Anyone who has been a part 
of, or who has followed the 
development at SAIMA Park 
must know what has been ac­
complished there since 1977.

Over a quarter of a million 
dollars ($250,000) has been 
spent by the Finnish American 
Club of SAIMA to build new 
facilities at the park and to 
improve existing ones. Most 
of this amount has been rais­
ed since 1977, much of it by 
donations, the rest by club 
affairs.

We now have an athletic 
field, with a 300 meter track, 
second to none that is owned 
by a Finnish club in the USA. 
We have a new club house, 
that is used the year around.

There is now a pavilion, 100’ 
x 60’, with a beautiful cement 
floor, and benches and tables 
to seat 200. The area around 
the old ’’Ravintola" is some­
thing to marvel at. The ex­
terior of the "Ravintola” has 
been completely renovated. 
We have taken care of the 
park from "top to bottom."

We have a NEWSLETTER 
that is sent to 2500 homes 11 
times a year. This is quite an 
achievement for a Finnish cir­

cular.
Our membership is over 625 

and growing, making FACS 
one of the largest Finnish-A- 
merican clubs in the United 
States. We attribute this to 
leadership, good public rela­
tions, and our biggest asset, 
SAIMA Park.
' SAIMA PARK is the "goose 
that lays the golden eggs.” 
We know what SAIMA PARK 
means to the Finnish Commu­
nity.

We have no intention to give, 
sell or do anything to SAIMA 
PARK except to improve it. 
Without it, our activity ceases, 
so does our purpose and source 
of income. We, who do the day 
to day work, and have been 
doing it for the past two de­
cades or more, know this bet­
ter than those who seldom 
come to help.

It is time to cease spreading 
rumors about SAIMA PARK. 
That energy could well be spent 
in raising money for SAIMA 
PARK, if not for the park, then 
for RAIVAAJA.

In Finnish Friendship, 
Tarmo Hannula 

Secretary 
Finnish American Club of 

Saima

C h ild re n ’ s a c t iv i t ie s
As you are aware, Raili Nie­

minen and Päivi Räty-Rodri- 
quez supervise the children’s 
programs in the lower church 
hall during the monthly meet­
ings.

Last month the children 
made Kalevala-related crafts: 
Joukahainen dress-up dolls 
and Kalevala necklaces. In 
March the activities will be 
Easter-related. All children 
over 3 are welcome to par­
ticipate. There also is a play­
room available for younger 
children, if accompanied by 
an adult.

AMERIIKAN POIJAT
continued from page 8

bring septet playing back to 
life and many Finnish com­
munity bands now include 
them.

N iemisto learned of the sep­
tet revival through a Finnish 
colleague and "first played as 
a baritone hornist in a septet 
at the Lieska International 
Brass Festival in 1984, after 
which I began to collect mu­
sic, recordings, and informa­
tion,” he said.

A third factor that con­
tributed to the Ameriikan Poi- 
jat's existence, he said, is the 
acute interest among his gen­
eration of Finnish immigrant 
descendants of their roots.

"The members of Ameriikan 
Poijat are also intrigued by the 
idea of cultivating their ethni­
city through brass instruments,” 
Niemistö revealed,"Ourback- 
ground in brass playing is firm­
ly rooted in the American sys­
tem of music education, and in 
the world of concert music. It 
is a pleasant accident for us 
that we can express an inter­
est in being Finnish through 
these American made tools."

His deep interest and wide 
experience with septet play­
ing resulted in his contacting 
American professional brass 
players of Finnish heritage in 
1988, proposing that they 
meet to read through some of 
his collection of repertoire. 
He said their first meeting 
were casual reading sessions, 
and their first function was at

jCLoyd CU-Männul-a
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R o o ts  in F in la n d  ’ 9 2
The Revontulet, who will be 

performing in Finland this sum­
mer, wish to let you know that 
anyone is eligible to fly by FIN­
NAIR at Revontutet’s rates and 
not necessarily on the same 
flight they are taking.

Please contact Maija Mord 
(508-582-7717) for more de­
tails. Time is growing short for 
these reservations!
Condojences

Our sympathy goes out to 
Joel Holmberg who has noti­
fied us of the death of his 
mother, Aino, at Martha's Vine­
yard, Massachusetts.
W e ’ re  g o in g  to  C e le b ra te !

Save the date! We are going 
to present the Youth Sympho­
ny Orchestra, VIVO, from Fin­
land at Mechanics Hall in Wor­
cester (MA) on Tuesday, De­
cember 8, in a Sibelius pro­
gram in honor of Finland's 75 
years of independence.

V io la  Ray & H e lm i S h a r r il lo

Branford, CT
The Fifth Annual St. Urho’s 

Day Celebration will be held 
March 14, 1992, beginning 
6:30 p.m. at Tabor Lutheran 
Church, 45 Tabor Drive.

We are proud to announce 
that Richard Impola, author 
and translator, will speak on 
translation of Finnish to Eng­
lish.

Plan to dress for the occa­
sion in your best green and 
purple outfit.

Fred will bring his famous 
grasshopper cake!

Please bring a hors d'oeuvre
to share. , .

Lodge 205
Order of Runeberg

the FinnFest USA celebration 
in Lake Worth, Florida.

Since that time they have 
given many performances. An 
audio cassette recording was 
produced of their FinnFest 
Florida event and Yleisradio is 
making a television presenta­
tion about them from footage 
recorded at Lake Worth, he 
said.

Niemistö spoke of a grant 
they received in 1991 from 
the Blandin Foundation which 
funded a week-long concert 
tour of Northern Minnesota 
and a residency at the Salo- 
lampi Language Village, in­
volving seven days of concerts, 
lepture demonstrations, and 
social dances.

A documentary video tape 
made of this tour provides 
some instruction into the his­
tory of the Finnish septet, the 
background of the players in 
the group, and the music we 
perform, he said.

Ameriikan Poijat is currently 
preparing fora tour to Finland 
in July in conjunction with the 
"Roots in Finland” project and 
will take part in the Kaustinen 
Folk Music Festival, the Lies­
ka International Brass Week, 
and the Suomi Seura Grand 
Ceremonies in Helsinki, he re­
ported.
’A m e r i ik a n  P o i ja t  a n d  th e  
C o m m u n ity

"Music is an essential part 
of the cultural profile of any 
ethnic group," Niemistö re­
marked, "Unfortunately, resour­
ces in the area of Finnish

E. Templeton, MA
St. U rh o ’ s re tu rn s  to  O ls e n ’s

Olsen’s Restaurant, Route 
2A, will be hosting its St. Ur­
ho’s Day celebration this year 
on Friday, March 13.

Fish chowder, salmon scol­
lop and desserts will be ser­
ved all day with taped Finnish 
music filling the air.

From 6 to 10 p.m. accor­
dionist Veikko Honkala and 
drummer Bud Gage will pro­
ved the music. The evening 
menu will feature addition i- 
tems such as meatballs and 
coffeebread.

For more information, call 
the restaurant at 508-632- 
7060.

North East, MD
GaleSheaffer, artistic direc­

tor of The Covered Bridge Thea­
tre (CBT), has reworked her 
original script of Pathway to 
the New World which was 
first presented at FinnFest 
' 88 .

The play is a Finnish-Amer- 
ican perspective of the immi­
grant experiences to the New 
World. It is a play based upon 
stories collected and told by 
Liisa Tuominen Heverin-Davis.

CBT will present Pathway to 
the New World as the first pro­
duction in the new Milburn 
Stone Memorial Covered Bridge 
Theatre on the Cecil Com­
munity College campus, 1000 
North East Road, North East - 
March 13, 14, 20 and 21 at 8 
p.m. and March 1 5 at 3 p.m.

For more information, call 
CBT at 410-392-3780 or 410- 
287-1037.

folk/social music, while improv­
ing steadily, are still not in 
keeping with the level of in­
terest in the Finnish-American 
community. Finnish-American 
musicians who have looked 
back to their musical roots 
and have shared their heritage 
through live performance are 
not common. Some who have 
tried in recent years to sustain 
activity in Finnish music have 
had difficulties with maintain­
ing and support.”

H e said what the Ameriikan 
Poijat has done so far is quite 
unique among Finnish Ameri­
can cultural enterprises. Due 
to not being able to find very 
extensive immigrant resour­
ces and because brass septet 
music is available in Finland, 
"It has been relatively easy for 
us to develop some back­
ground and experience in the 
original repertoire.”

The goals of the Ameriikan 
Poijat given by Niemistö are: 
"to help awaken an interest in 
Finnish culture among immi­
grant descendants who are 
not active, and to provide new 
experiences and insights for 
all Finnish-Americans.”

He then said theirown sense 
of music they play is that it is 
"of broad interest and has the 
added charm of being rather 
like a recently unearthed arch­
eological find.”
(Note: Suosequent articles will 
appear as it would be imposs­
ible to cover this excellent con­
ference in one article.)

/. 4*
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Fitchburg, MA
If you are planning - or just 

even thinking - of going to 
Finland this year, remember 
to be at Saima Park this Sun­
day, March 15, for "Finland 
Homecoming 1992.”

The Finnish-American Club 
of Saima is hosting a program 
where you can learn the latest 
about traveling to Finland dur­
ing the country’s 75th anniver­
sary of independence, a year 
full of all kinds of celebrations, 
festivals and special events.

Y. Pekka Kurki, Director Do­
mestic Market, Finnish Tour-

FA C S  F IN N -N IT E
FITCHBURG, MA - The Fin­
nish-American Club of Saima's 
annual Finn-Nite will be held 
Saturday, April 11, at Saima 
Park, Scott Rd.

The dinner will be Roast 
Beef Au Jus and V. Honkala 
will provide the music for danc­
ing after dinner.

The doors for the event o- 
pen at 6:00 for a Social Hour.

Tables of 10 -  seating for 
six or eight reserved (all seats 
payable with order).

All seats reservation only - 
no tickets at the door. Only 
150 tickets to be sold.

Donation is $15.00 per per­
son. Tickets available from: 

Olavi T astula, Chairman, 342- 
0572; Walfrid Makela, John 
Bosk, Miriam Lehto, Armas 
Kaukoranta, Ruth Holm, Eino 
Parker, and RAIVAAJA, all in 
Fitchburg.

In Lunenburg, Raymond A- 
ho; West Boylston, John Man­
ning; Westminster, Lloyd Han­
nula; Worcester, Nils Granfors 
and Tarmo Hannula.

Ticket deadline April 7.
Tarmo A. Hannula

$4,430.45
S 100  FMK

donated as of presstime to the 
RAIVAAJA Computer Fund 
(see the Tietokonerahasto on 
page 2).

The Board of Directors of 
Raivaaja Publishing Company 
wishes to sincerely thank all 
who have donated so gener­
ously thus far.

But you must keep the mo­
mentum going! Updating and 
modernizing Raivaaja's pro­
duction equipment requires a 
capital investment approach­
ing $20,000. So please, keep 
your donations - however 
large or small -  coming.

As RAIVAAJA’s first editor 
Taavi Tainio wrote over 85 
years ago: .. the backwoods
pioneer, the clearer of fields, 
does not count his troubles. 
The work must be done. It will 
be done.”

Remember, this newspaper 
is owned by the Finnish Amer­
ican community. It is your 
paper!

So, let us not count our 
troubles; let us continue our 
work. Send in your contribu­
tion today! Kiitosi 
RAIVAAJA, P. O. Box 600, Fitch­
burg MA 01420-0600 USA

Apartment for rent

133 M echanic St., F itchburg, 
MA near upper com m o n. 4 
room , 1 bedroom , spac ious 
and nice. $ 3 7 5 /m o n th . 
P lease ca ll A lice  H e ikk ilä  at 
345-1011 o r 582-4911 .

ist Board, will be speaking on 
the Homecoming Year Cele­
brations.

Michael W. Holownia, Re­
gional Manager, Finnair New 
England, will talk about Fin­
nair, focusing on special air­
fares available this year.

Two new videos will also be 
shown: "Come Home to Fin­
land" (20 mins.) and” Finland a 
Fire in Your Heart” (8 mins.).

And by attending this pro­
gram you might be able to ride 
toFinlandfree. You will havea 
chance to win two round-trip 
economy class Finnair tickets 
NY/HELSINKI/NY donated by

FIN N IS H  LANGUAGE COURSES
Beginners Intermediate Advance classes 

March 16, 1992
Registration 6 pm Starting 7 pm

for 10 weeks * Monday from 7 pm - 9 pm
Finnair.

Refreshments will be pro­
vided.

So, remember to be at Sai­
ma Park on Sunday, March 15, 
at 2:00 p.m.!

Kaleva Koti
107 M echan ic  S t., F itch b u rg , MA 01420

Course: $3,0.00 Books available for courses
Information: Sirkka-Liisa Ayoub (617) 329-2499 

June Rantanen (508) 582-4201

St. Urho’s Day Celebration
Friday, March 13, 1992

O lsen’s Restaurant
Route 2A, East Templeton, Mass. 

Tel. (508) 632-7060

LET’S GO! WHERE?

to FinnFest USA ’92
in

D u lu th , M in n e s o ta

-  Finnish food featured - 
fish chowder, salmon scollop and desserts 

served all day long with taped Finnish music

Live music 6 - 1 0  p.m.
Direct from Saima Park 

Veikko Honkala on  th e  a c c o rd io n  
r  and  Bud Gage on  th e  d ru m s
'L -  Wear purple & Nile green-

Flight - Boston to Duluth July 22nd - $379 
Duluth to Boston July 27th 

Bus trip - July 20th to August 1st - $799
5 n igh t s tay  in D u lu th  no t inc lud ed  in price 

Fully escorted bus trip w ith visits to W isconsin's "House on the Rock"
-  M ilw aukee  & C h iga co  -  "L it t le  Bavaria" in F rankenm uth, M ich igan 

and m uch more

For information: E lle n  H . T a s tu la
15  W o o d w o rth  A ve  
F itc h b u rg , M A 01 4 2 0  
T e l. 5 0 8 -3 4 2 -1 6 9 3

K alen teri
C A L IF O R N IA

March 10 - United Finnish KalevaBrothers&Sisters No. 21 
membership meeting, 7:30 pm, cafeteria, Finnish 
Brotherhood Hall, 1 970ChestnutSt, Berkeley. Pro­
gram: Leo Vuosalo with the video 'Winter Vacation­
ing in Finland.’

March 28 - JPP Fiddlers Concert & Dance, 8:00 pm, 
Brotherhood Hall, Berkeley. Tickets: 415-467-8512. 
Järvelän Pikkupelimannit (JPPj, seven folk musici­
ans from Kaustinen, Finland, le*d by Mauno Järvelä, 
and features Antti Kettunen on kantele.

C O N N E C T IC U T
March 14 - St. Urho's Day Celebration, 6:30 pm, Tabor 

Lutheran Church, 45 Tabor Dr, Branford. Speaker: 
Richard Impola on translating Finnish to English. 
Sponsored by Order of Runeberg Lodae 205.

March 29 - St. Urho’s Mystery Ride and Dinner (NOTE 
DATE CHANGE), meet 1 2 noon at the Finnish Hall, 
Canterbury. For more information call M irja Pellinen 
(203-774-5217). Sponsored by Finnish American- 
Heritage Society.

April 2 - Finnish American Heritage Society annual
meeting/election of officers, 7:30 pm, Finnish Hall, 
Canterbury.

FLO R ID A
March 14 - Dance,8pm,KenttäHall,908LehtoLane,Lake 

Worth. Music by Merja & Jorma.
March 15 - Finnish Workers Educational Club meeting, 5 

pm,KenttäHall,LakeWorth. Bingoat 1 pm; program 
at 7, followed by coffee break and dancing.

March 23 - Finlandia Days Flag Raising Ceremony, 10 am, 
Lake Worth City Hall, Lake Worth.

March 27 - Finlandia Days'Kick o ff evening, Gulfstream 
Hotel, Lake Worth. Cocktails 6:30 pm; buffet 7:00 
pm; entertainment and dancing. Lappeenranta Ca­
valry Band to play. Tickets (limited number avail­
able): Gulfstream Hotel; Kaija Kalervo(586-3713) or 
Dave Järvi (582-4124).

March 28 - Finlandia Days, Bryant Park, Lake Worth. Tori, 
ethnic exhibits, foods, cultural activities and enter­
tainment.
- Dance, 8 pm, Tourist Hall, 301 Central Blvd., Lan­
tana. Sponsored by American Finnish Tourist Club.

March 29 - Finlandia Days continue, Bryant Park, Lake 
Worth.

M A S S A C H U S E TTS
March 11 - Finnish-AmericanClubof Saima monthly meet­

ing, 7:30 pm, Saima Park, Scott Rd, Fitchburg. Pro­
gram: 'Finn Hall Graffiti’ from old Saima Hall.

March 14 - Dance, 8 pm-midnite, Saima Park, Fitchburg. 
Music by V. Honkala. Sponsored by FACS.

March 15 - 'Finland Homecoming 1992,' 2:00 pm, Saima 
Park, Fitchburg. Learn the latest about the Home­
coming Year Celebration: Speakers Y. Pekka Kurki 
of the Finnish Tourist Board and Michael E. Holow­
nia of FINNAIR; two new videos; AND a chance to 
win two free round-trip economy class tickets 
NY/HELSINKI/NY on FINNAIR. Refreshments. 
Sponsored by FINNAIR with the Finnish Tourist 
Board and FACS.

March 16 - Finnish language courses begin, Kaleva Koti, 
107 Mechanic St, Fitchburg. Beginners, Inter­

mediate and Advanced classes. Registration at 6 
pm; courses 7-9 pm. For more information: Sirkka 
Liisa Ayoub (61 7-329-2499) or June Rantanen 
(508-582-4201).

March 18 - FinnishHeritageFoundation meeting,7:30pm, 
Saima Park, Fitchburg.

March 21 - Dance, 8 pm-midnite, Saima Park, Fitchburg. 
Music by D. Wells Duo. Sponsored by FACS.

March 22 - FinlandiaFoundation-Boston monthly meeting,
3 pm, St. Paul Lutheran Church, 929 Concord 
Turnpike (Rt. 2), Arlington. Program: Slides of
Finland and Russia with commentary by Charlotte 
Olsen of Sudbury.

March 26 - Raivaaja PublishingCompany annual meeting, 
7:30 pm, Kaleva Koti, 107 Mechanic St, Fitchburg.

March 28 - Dance, 8 pm-midnite, Saima Park, Fitchburg. 
Music by D. Wells Duo. Sponsored by FACS.

April 5 - Opening of "Strength in Diversity,” exhibit on Wor­
cester's Finnish history, 1 pm, Worcester Historical 
Museum, 30 Elm St, Worcester. Opening ceremony 
at 2 pm; Refreshments.

MICHIGAN
March 14 - St. Urho’s "Finn Funn” Family Party & Dance, 

7:00 pm, Finnish Center, 35200 W. Eight Mile Rd, 
Farmington Hills. Crowning of St. Urho at 8:30; 
Dance music by Ralph Mannisto Orch. Reser­
vations: Jane O'Brien 31 3-332-5945. Sponsordby 
FCA Social Comm.-New Generations.

March 16 - Finnish LanguageClasses begin, Finnish Cen­
ter, Farmington Hills. Registration, 7 pm; classes 
7:30-9:30. For more information: 478-9638.

March 21 - St. Urho’s Day Celebration, 7:30-11:30 pm, 
Knights of Columbus Hall, 1140 Muskegon NW, 
Grand Rapids. Dancing, singing, hors d’oeuvres & a 
light meal will be served; music by RFD NORTH. 
For information: 897-9551 (Grand Rapids) or 780- 
2483 (Muskegon). Sponsored by the Finnish A- 
merican Society of West Central M ichigan.

March 28 - Hoijakat Pasty Sale, Finnish Center, Far­
mington Hills. To order: Matt Tilley at 313-682- 
4189.
- Big Band Dinner Dance, Finnish Center, Far­
mington Hills, Music by Johnny Wallace Orchestra. 
Reservations: 851-2617 (Lisa Potti) or 398-0260 
(Barbara Craig). Sponsored by Finnish American 
Singers.

March 29 - Folk/rock music groupTROVA in concert, 7 pm, 
Finnish-American Heritage Center, Suomi College. 
Tickets available at the door.

MINNESOTA
July 23-26 - ’ComeHometoMinnesota,' FinnFestUSA’92, 

Duluth. For more information: FinnFest USA '92, p! 
O. Box 762, Duluth MN 55801.

NEW YORK
March 14 - Finlandia Foundation New York Metropolitan 

Chapter 33rd Annual Awards Dinner Dance, Waldorf 
Astoria, New York. William R. Trotter, author of A 
Frozen Hell, will be honored. For more information: 
212-363-4221 or 516-499-8198.

April 11 - Imatra Society’s BeautyContest: MissFinlandia 
of America 1992, 6 pm, Imatra Hall, 740-40th St, 
Brooklyn. Registration and more info: Marie Laiho, 
718-438-1960.

All programs subject to change
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Tulevia
tilaisuuksia Fitchburg ja ympäristö Kirkollisia

-  ?/

Tanssit Saiman Puistossa 
lauantaina, maalisk. 14. p:nä 
klo 8-12 yöllä V. Honkalan 
musiikin tahdissa. Järjestäjä 
FACS. Kaikki tervetulleita!

Juuret Suomessa -tapahtu­
ma sunnuntaina, maalisk. 15. 
p:nä klo 2:00 ip. Saiman Puis­
tossa. Finnairin Uuden Eng­
lannin aluepäällikkö Michael 
E. Holownia ja Matkailun Edis­
tämiskeskuksen Yrjö-Pekka 
Kurki antavat matkailu- ja juh- 
lavuositietoa. Finnairin, MEK: 
n ja FACS:n sponsoroimaan 
tilaisuuteen on vapaa vääsy. 
Kaikki tervetulleita!

Suomenkielen oppitunnit 
maanantai-iltaisin klo 7-9 maa­
lisk. 16 - toukok. 18 Kaleva 
Kodissa, 107 Mechanic St. O- 
petusta kolmella tasolla. Jär­
jestäjä Fitchburgin Kalevan 
Naiset ja Ritarit.

Raivaaja Publishing Com­
panyn vuosikokous torstaina, 
maalisk. 26. p.nä klo 7:30 Ka­
leva Kodissa, 107 Mechanic
St.

Tanssit
Saiman Puistossa

Lauantaina 
maalisk. 14. p:nä 
klo 8 -  1 2 yöllä

V. Honkala
so itta a

Kaikki tervetulleita!
Finnish American C lub of Saima

Uutispaloja
Margaret MacArthur ja lap­

sensa Don ja Megan esiin­
tyvät sunnuntaina, maalisk. 
15. päivänä klo 3:00 iltapäi­
vällä Fitchburgin Kaupungin 
kirjastossa. Esiintyminen on

osa kirjaston sunnuntai-ilta- 
päivien taidesarjaa, minkä a- 
laisuudessa paikkakuntalaisil­
la on mahdollisuus tutustua 
heille ehkä tuntemattomiin tai­
teilijoihin ja musiikkilajeihin.

Suomalaisten historia 
esittäytyy Worcesterissa

WORCESTER, MA - Sun­
nuntaina, huhtik. 5. päivänä 
avataan Worcester Historical 
Museumissa, 30 Elm Street, 
kaupungin suomalaisten elä­
mää kuvaava näyttely”Stregnth 
in Diversity” (voima erilaisuu­
dessa) näyttely on pystytetty 
Suomen itsenäisyyden 75- 
vuotisuuden kunniaksi.

Näyttely kertoo Worces- 
terin ' alueelle siirtolaisena 
saapuneiden suomalaisten ja 
suomenruotsalaisten koke­
muksista. Se on syntynyt mu­
seon ja kaupungin suomalais- 
yhteisön yhteistyön tulok­
sena. Näyttely on pystyssä 
elokuun 18. päivään.

Avajaispäivänä museon ovet 
ovat auki klo 1:00 - 4:00 ilta­
päivällä, jolloin kävijöiltä ei 
peritä sisäänpääsymaksua. Klo 
2:00 pidetään näyttelyn ava­
jaiset museon Fletcher audi- 
toriumissa. Iltapäivän ohjel­
massa kuullaan Diane Tammi 
Cushingin laulua ja Veikko 
Honkalan hanurinsoittoa. Zion 
Lutheran kirkko huolehtii suo­
malaisesta kahvitarjoilusta.

W-O-R-C-E-S-T-E-R
Historical m u s e u m

Suomalaiset saapuivat Yh­
dysvaltoihin suurissa joukois­
sa vuosien 1880 - 1920 välil­
lä. Massachusettsissa suurin 
osa hakeutui teollisuuskes­
kuksiin kuten Fitchburg, Wor­
cester, Gardner, Quincy ja 
Maynard.

Vuoteen 1920 mennessä yli 
25,000 asukkaan kaupungeis­
ta Worcester oli neljänneksi 
suurin suomalaiskeskus koko 
maassa.

Worcester Historical Muse­
um on avoinna tiistaista lau­
antaihin klo 10:00 aam. - 4:00 
ip. ja sunnuntaisin klo 1:00 - 
4:00 ip. Lisätietoja saa nu­
merosta (508) 753-8278.

Finlandia
Foundation

Boston Chapter
ARLINGTON, MA - Finlan­

dia Foundationin Bostonin ja­
oston kuukausikokous sun­
nuntaina, maalisk. 22. p:nä klo 
3:00 iltapäivällä Saint Paul 
Lutheran kirkossa, 929 Con­
cord Turnpike (Rt. 2).

Ohjelmassa nähdään Yh­
dysvaltain ja entisen Neuvos­
toliiton väliseen kuorojen vaih­
to-ohjelmaan kuuluvan Sud- 
buryssä asuvan Charlotta Ol­
senin diakuvia. Hän on vie­
raillut Neuvostoliitossa use­
aan otteeseen ja on toiminut 
emäntänä täällä vierailleille 
neuvostoliittolaisille kuoroil­
le.

Aikaisemmin tämän kuun 
ohjelmaksi suunniteltu Klaus 
Törnudin puhe on siirtynyt 
huhtikuulle, koska Harvardin 
yliopiston Center for Inter­
national Affairs laitoksessa 
työskentelevä Törnud tekee 
maaliskuussa työmatkan Eu­
rooppaan.

Lapsille on järjestetty omaa 
toimintaa Raili Niemisen ja 
Päivi Räty-Rodriquezin joh­
dolla. Tällä kerralla askarrel­
laan jotain pääsiäisaiheista. 
Kaikki 3-vuotiaat ja sitä van­
hemmat lapset ovat ter­
vetulleita. Sitä nuoremmille 
on oma erillinen huone, mutta 
lapsilla tulee olla oma hoitaja 
mukana.

T -
1 ■
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SUBARU-MAZDA
757 Chase Road, Rte. 13, Lunenburg 
(5081582-4911

ISUZU
525 John Fitch Highway, Fitchburg 
(508)345-1011

TERVETULOA YSTÄVÄT
A L IC E  A E U G E N E  H E IK K IL Ä

EXPERIENCE THE DIFFERENCE

HUHTALA OIL CO.
M AIN  STREET, EAST TEMPLETON

•LOCALLY OWNED 
•OUR THIRD GENERATION 
•7 OIL DELIVERY TRUCKS 

•13 LICENSED TECHNICIANS 
•24 HOUR BURNER SERVICE 

• 44 YEARS OF DEPENDABILITY 
•AUTOMATIC OR CALL IN SERVICE 

•NEW CUSTOMERS ALWAYS WELCOME

LO W  C O M P E T IT IV E  PR IC ES  
V O L U M E  D IS C O U N T S

FUEL OIL
CASH ON DELIVERY 

or wllhln 10 Day3 
with established credit 

MINIMUM 150 GALLONS

CALL 6 3 2 -1 2 2 1
O u r serv ice  a re a  is from  N orth  R u tla n d  to O ra n g e

LYDON & HAASE CO.
209  F u lto n  S t.. N o rw o o d . M .iss 0 2 0 6 2  Ph. 769 0 7 1 9  

K A IK E N L A IS IA  P U T K IT Ö IT Ä  ja  L A M M IT Y S L A IT T E IT A

K y lp y h u o n e ita  ja k e it t iö itä  u u d is te ta a n  ■ T a lo u sko n e ita . A m a n a  
ja a k a a p p e ia  ia  p a k a s tim ia . K itc n e n a id  a s t ia n p e s u k o n e ita

Marlboro, Vermontissa asu­
va MacArthur on niittänyt laa­
jalti mainetta amerikkalaisen 
folkmusiikin tulkitsijana. Mis­
sourin Ozarksissa kasvanut 
MacArthur on esittänyt perin­
teisiä balladeja 1940-luvulta 
lähtien.

Ohjelmassa kuullaan vuosi­
satoja vanhoja balladeja sekä 
Vermontin elämää kuvaavia 
uudempia sävellyksiä. Säes­
tyksessä käytetään sym­
baalia, kitaraa ja perheen itse 
kunnostamaa harppu-sitraa.

Konsertti on ilmainen, mut­
ta palkkavaraukset kannattaa 
tehdä ajoissa soittamalla nu­
meroon 345-9635.

Fitchburgin poliisilaitoksen 
viimeviikkoisen ilmoituksen 
mukaan paikkakunnallasattui 
viime vuonna vähäisempi lu­
kumäärä onnettomuuksia, rat- 
tijuoppouspidätyksiä ja sako­
tuksia kuin vuotta aikaisem­
min.

Poliisipäällikkö Edward J. 
Gallantin raportissa todettiin 
rattijuoppoustapausten ja mui­
den alkoholin aiheuttamien 
onnettomuuksien laskeneen 
tuntuvasti. Viime vuonna ratti- 
juoppouspidätysten lukumää­
rä oli 100, vuonna 1939 vas­
taava luku oli 139 ja 200 vuon­
na 1989.

Auto-onnettomuuksien luku­
määrä laski 1,7925:stä 1,525: 
teen.

Kuten aikaisempinakin vuo­
sina eniten onnettomuuksia 
sattui John Fitch Highwayn ja 
Lunenburg Streetin risteyk­
sessä. Järjestyksessä toinen 
oli John Fitch Highwayn ja 
Summer Streetin risteys.

J ä r je s tä m m e  m a tko ja  
F lo r id a a n  ja 
S u o m e e n  ja

m in n e  ta h a n s a  m aa ilm assa

Puhumme suomea

G IT  M A T K A T O IM IS T O

69  M a in  S t. L e o m in s te r 
Puh. 5 3 7 -4 5 3 6

Bethel-seurakunta

Suomenkielinen radiohar- 
taus Hyvät Uutiset lähetetään 
joka sunnuntaiaamu asemal­
ta WEIM 1280, Fitchburg, klo 
8:45 aam.

Yleinen (suomenkielinen) ju­
malanpalvelus pidetään sun­
nuntaina klo 2 ip., Elm Street 
Lähetyskirkossa, 264 Elm St., 
Fitchburg.

Seurakunnan työntekijänä 
toimii Erkki Kivi vaimonsa 
Saara-Liisan kanssa, puh. 
345-4264. Kotiosoite: 119 
Marshall St., Fitchburg.

Erikoistilaisuuksista ilmoi­
tetaan tarvittaessa.

Elm St.
Lähetysseuarkunta

Sunnuntaina, maalisk. 15. 
p:nä jumalanpalvelus klo 9:30 
aam. Pastori Phillip Meherin 
saarnan aiheena sovittelu. Las- 
tenkirkko klo 9:30. Pyhäkoulu 
ja "Life Principles” tunti klo 
10:45.

Russ Keeney on uusi nuo­
risopastori. Hän työskentelee 
12-18 -vuotiaden parissa.

Handbell -kuoron harjoituk­
set maanantai-iltaisin klo 7:00.

Lauantaina, maalisk. 14. p: 
nä seurakunnan nuoret ja 
nuoret aikuiset kokoontuvat.

Miesten ryhmä kokoontuu 
keskiviikkona, maalisk. 18. p: 
nä klo 7:30 ill.

Lauantaina, maalisk. 21. p: 
nä vuotuiset kukka- ja ruoka- 
myyjäiset. Piiraita, kahvilei- 
pää, kaalikääryleitä jne. kau­
pan. Pannukakkua, hot dog- 
geja ja "corn chowderia” tar­
joillaan.

Sunnuntain, maalisk. 29. p: 
vän jumalanpalvelus omis­
tettu kokonaan musiikille.Sitä 
seuraa "Pot Luck” seurakun­
tasalissa.

Messiah Lutheran 
seurakunta

Sunnuntaina, maalisk. 15 p., 
klo 9:15 aam. sunnuntaikoulu. 
Klo 9:15. Klo 9:15 video: 
’’America - The Roots of our 
Nation". Klo 9:30 korkeakou­
lun raamattuluokka. Klo 10:30 
englanninkielinen ehtoollis­
jumalanpalvelus. Klo 3:00 ip. 
suomenkielinen Naistenliitto 
kokoontuu. Tarjoilu yhteinen. 
Vierailijat tervetulleita'

K aiken la is ia  vakuutuksia . . . .  Puhutaan S uo m ea

NIEMI
INSURANCE

, a g e n c y ; i n c

1 35  M a in  S tre e t, P.O. B ox 4 4 9  
V ä lite tä ä n  m yös k iin te is tö jä

W e s tm in s te r, MA 
P u h e lin  874-2921

Henry J. LeBlanc Insurance Agency, Inc.
Täyde llinen  vakuutuspalvelu  

KIINTEISTÖ - IRTAIMISTO 
KODINOMISTAJIEN 

AUTO - PALO - HENKIVAKUUTUKSIA

376 S u m m e r St.
F itc h b u rg , MA 
Puh. 3 4 3 -4 8 5 3

E in o  E. N iin im ä k i K evin  6 . N iva la  
S U O M E A  P U H U V IA  V IR K A IL IJ O IT A

S

/, f•
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Suomalaisen tanssimusiikin 
viimeisiä mohikaaneja

-  Kesäisin tuntuu aina hy­
vältä lähteä Mainen Manso- 
niin soittokeikalle, vaikka ajo­
matka perille vie seitsemi­
sen tuntia. Siellä kaikki lap­
sista vanhuksiin tanssivat yh­
dessä käsi kädessä koko ajan.

Takana ovat ne ajat, kun 
amerikansuomalaisten järjes­
tämät tanssitilaisuudet pur­
suivat tupaten täynnä ihmisiä. 
Tanssilattia oli liukas, ja tuli­
nen tango vei monen suoma­
laisen mukanaan. Tilaisuuk­
sia oli melkein viikon jokaiselle 
päivälle. Massachusettsin 
alueellakin perinteinen suo­
malainen tanssimusiikki soi 
monilla eri haalilla.

Oi niitä aikoja, voisi tänä 
päivänä moni enää laulella. 
Tanssipaikat ovat vuosi vuo­
den jälkeen kadonneet, jäljel­
lä on kourallinen paikkoja, jois­
sa voi vielä aistia suomalai­
suuden syntyjä syviä kosket­
tavaa haitarimusikkiä.

Tanssipaikkojen katoamisen 
myötä myös tanssiväki on kai­
konnut. Monen vielä muuta­
ma vuosi sitten tansseissa 
säännöllisesti käyneen suo­
malaisen jalka ei nouse enää 
niin kepeästi, että tanssias- 
keleita voisi vedellä liukkaalla 
parketilla.

Musiikki kuitenkin elää vie­
lä. Massachusettsin alueella 
ansio kuuluu paljolti Ashbys- 
saasuvalleVeikko Honkalal­
le, joka jaksaa sisukkaasti ja 
sinnikkäästi taistella suoma­
laisen musiikkiperinteen yllä­
pitämiseksi amerikansuoma­
laisten keskuudessa. Lähes 
joka ilta valssisävelet, tun­
nelmalliset tangot, reippaat 
humpat, jenkat ja polkat ka­
jahtavat ilmoille Honkalan 
omakotitalon kellarista. Siellä 
mies soittelee yksinäistä hai- 
tariaan.

Työporukassa
soittokim m ake

Veikko Honkala tuli perhei­
neen Toholammilta Amerik­

kaan vuonna 1967. Nuorena 
miehenä hän innostui soitta­
misesta, kun samalla työmaal­
la olleiden Juhani Puution ja 
Kalevi Kopsalan kanssa tuli 
puheeksi soittohommat.

Siitä se sitten alkoi. Yhdes­
sä tuumin miehet tallustelivat 
musiikkiliikkeeseen, josta os­
tivat pelit ja vehkeet. Trio oli 
syntynyt vuoden 1968 loppu­
syksyllä.

Alkoi kova harjoitteleminen 
Burnapin vintillä. Ahkera kita­
ran, klarinetin ja hanurin soitto 
tuotti puolen vuoden kulutta 
tulosta. Finntrioksi ristitty or­
kesteri sai ensimmäisen tans- 
sikeikkansa Connecticutin 
Canterburyn suomalaiselle 
haalille.

Suositulle orkesterille riitti 
keikkoja. Fitchburgin vanha 
Saiman haali oli aina tupaten 
täynnä, kun suomalaistrio ka­
jautti ilmoille sulosointujaan. 
Kaikki tunsi orkesterin, tun­
nelma oli tansseissa korkeal­
la, niihin tultiin pitkienkin mat­
kojen takaa.

Soittohommia jatkui parisen 
vuotta samalla kokoonpa­
nolla. Sen jälkeen Honkala 
jätti kitarahommat, osti viisiri- 
visen Melodica-haitarin Suo­
mesta lomallaan ja alkoi soi­
tella duona Kopsalan kanssa.

Puution jälkeen monia soit­
tajia kävi kokeilemassa. Hie­
man pidemmäksi aikaa Hon­
kalan ja Kopsalan kasaama 
orkesteri sai seurakseen rum­
palin, Teuvo Soulion. Rum­
mut, urut, kitara ja haitari al­
koivat jälleen soida suomalais- 
tansseissa.

70-luvun puolivälissä Soulio 
lähti Alaskaan. Hänen tilalleen 
rumpuihin astui Veikko Hon­
kalan serkku, Jorma Rantala. 
Soitot jatkuivat entiseen ta­

paan, rumpali vain oli vaihtu­
nut.

70-luvun loppupuolella bän- 
disoitot loppuivat muutamak­
si vuodeksi. Keikkoja oli kui­
tenkin silloin tällöin. Hommaa 
oli hankaloittamassa myös 
Saiman Parkin vanhan raken­
nuksen palo.
Perinteisten tanssikeikkojen 
tilalle oli astumassa häätilai- 
suuksien säestyksiä.

Kaikkien näiden vuosien ai­
kana Honkalan haitari ei ole 
koskaan lakannut soimasta. 
Keikkahommat alkoivat uudel­
leen, kun mukaan remmiin as­
tuivat Erkki Monto ja Bob 
Gouguen. Haitari-laulu-kitara- 
trio paiskasi keikkaa 80-luvun 
alussa aina New Yorkia myö­
den.

Niiden vuosien jälkeen Hon­
kala sai keikoille mukaansa 
Connecticutista Aatos Aution, 
joka hoiteli lauluhommat. Yh­
teispeli tyrehtyi kuitenkin pa­
rin vuoden jälkeen, sillä mies­
ten välinen harjoitusmatka oli 
liian pitkä, yli 200 mailia.

Näiden kaikkien bändihom- 
mien jälkeen Honkala kokosi 
kasaan yhden miehen orkes­
terin. Hän hommasi rumpuko­
neen ja kosketinsoittimet, jot­
ka alkoivat synteettisesti luo­
da puuttuvien miesten basso­
ja rumputaustoja.

Lisää intoa hän sai ostet­
tuaan vuonna 1986 entisen 
Suomen mestarinToivo Kähä­
rän leskeltä Kouvolan kovan 
pelin. Siitä lähtien hän onkin 
soitellut pääasiassa yksin.

Tanssien suosio 
rom ahti äkkiä

-  Selvä muutos tanssien 
suosiossa tapahtui noin 4-5

Vaikkakin suomalaisen tans­
simusiikin soittokeikat ovat 
käyneet yhä harvemmiksi, ei 
Honkala jää kuitenkaan nuo­
lemaan näppejään. Pitkin tal­
vea Ashbyn kellarissa on käy­
nyt mukana harjoittelemassa 
pari uutta kaveria: Dave Tuki- 
anen kitarassa, Mickey West 
bassossa. Honkala kaavailee, 
että uusien miesten sisäänajo 
vie puolisen vuotta, kesällä 
olisi yhteiskeikkojen vuoro.

Hommaa helpottaa paljolti 
se, että miehet ovat tunteneet 
toisensa jo usean vuoden ajan, 
vaikkeivat ole soitelleetkaan 
yhdessä aikaisemmin.

Veikko Honkalan omakotitalon kellarista löytyy erilaisia soittimia vaikka koko yhtyeelle. Maestro itse tyytyy soittelemaan haitaria, 
joita hän on keräillyt vuosien varrella useita kokoelmiinsa.

-  Suomalaishaali on siellä 
aina tupaten täynnä. Maines- 
sa lapset oppivat pienestä pi­
täen nauttimaan tanssin suo­
masta ilosta ja yhdessäolosta, 
Honkala selvittää hymysuin.

Kari Seppälä

Veikko Honkala on ilahduttanut amerikansuomalaisia soitollaan 
jo yli 20 vuoden ajan.

vuotta sitten, samoihin aikoi­
hin kun lopettelin soittohom­
mia Aatos Aution kanssa. 
Kaikkinainen toiminta hiljeni 
huomattavasti. Entisaikojen 
tanssiväki oli vanhentunut sen 
verran, ettei jaksanut lähteä 
enää järjestettyihin tanssei­
hin, Honkala muistelee.

Honkalaa huolestuttaa ame­
rikansuomalaisen tanssimusii­
kin tilanne, vaikkakin hän lu­
paa soittavansa Fitchburgin 
Saiman Puistossakin aina sii­
hen asti, kun muutamakin ih­
minen viitsii tulla paikalle. 
Saiman Puistosssa on käynyt 
viime vuosina pitkälti vakipo- 
rukkaa, joka saa Honkalalta 
kiitokset.

- Jos heitä ei olisi, koko 
homma olisi loppunut jo ajat 
sitten.

O hjelm istoa
laajennettava

tää Honkalan kuitenkin miet­
teliääksi. Jotain olisi tehtävä, 
mutta mitä. Hän itse on har­
joitellut viime aikoina paljon 
amerikkalaista musiikkia, jota 
hän aikoo upottaa ohjelmis­
toon lisää pikku hiljaa.

- Amerikkalaisten järjestä­
miä tilaisuuksia on tullut jat­
kuvasti lisää, joten heidän suo- 
simiaan kappaleita on saata­
va myös mukaan.

Honkalaon kuullut ihmisten 
kertovan, että Saiman Puis­
toon olisi saatava jokin nuo­
rempi orkesteri, joka soittaisi 
amerikkalaista nykymusiikkia, 
rokkia. Se ehkä toisi paikalle 
nuorempaa väkeä, jota hump­
pa ja valssit ei välttämättä kiin­
nosta, Honkala miettii.

-  Jotain uutta olisi siis kek­
sittävä. Rokkibändiä voisi ko­
keilla kesällä vaikka pari ker­
taa.

Tämänpäiväinen tilanne pis- Uudet m iehet
taas m ukana
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Suomen uutisia Suomen uutisia
Toni voitti 
kirkumisen keskellä

Salpausselän kisojen nor- 
maalimäen äskettäinen kilpai­
lu oli odotetusti yhden miehen 
show: Lahden Hiihtoseuran 
Toni Nieminen täytti seura- 
pamppujen ja tuhansien hän­
tä kirkuen kannattaneiden 
pikkutyttöjen odotukset voit­
taessaan maailmancupin osa­
kilpailun.

Kakkoseksi liiteli pienen 
mäen olumpiavoittaja Ernst 
Vettori ja kolmanneksi kisan 
yllättäjä, Noriaki Kasai, jolla oli 
Tonin nykykunnosta paljon 
kielivä mielipide.

"Japanilaisesta näkökul­
masta tarkasteltuna Toni on 
vastustajana hirviö", 19-vuo- 
tias sapporolainen totesi.

Kasaille kolmostila on maa­
ilmancupissa henkilökoh­
taisesti paras saavutus. "Olen 
sijoitukseeni tyytyväinen ja 
siitä yllättänyt” .

Vettori 
ei kadehdi

"Toni-buumia on kiva seu­
rata sivusta, mutta vastaa­
vaan myllyyn en itse haluaisi. 
Tilanteen täytyy olla hänelle 
stressaava", totesi Ernst Vet­
tori ja jatkoi, ettei ole kokenut 
mäkihypyssä vastaavaa ilmi­
ötä jo vuosia jatkuneella huip­
pu-urallaan.

Kuopion SM-kisoissa Nie-

Yleisö pysyi kaukana pans- 
sariaidan takana, mutta kisa- 
tytöt pääsivät heittämään san­
karin ilmaan.

minen ei päässyt sankan i- 
hailijakaartinsa ja heikkojen 
järjestelyiden vuoksi lehdis­
tötilaisuuteen. Lahdessa hä­
nelle oli suunniteltu etukäteen 
kolme vaihtoehtoista reittiä ja
16-vuotias megatähti tuli ten­
tattavaksi.

"Kuopiossa tilanne ryös­
täytyi käsistä. Se on ainoa 
kerta kun olen pelännyt. Het­
ken luulin, että väki repii minut 
kappaleiksi” .

"Täällä oli hienoa hypätä. 
Yleisö oli mahtavaa ja käyt­
täytyi kunnolla” .

S a ta -H ä m e  soi tä y ttä ä  
2 0  vuotta

Finland Festivals -ketjuun 
kuuluva Sata-Häme soi -juhla 
täyttää tänä vuonna 20 vuotta. 
Tasavuosien ja Suomen itse­
näisyyden juhlavuoden kun­
niaksi se esittelee erityisesti 
kotimaista harmonikkamu- 
siikkia ja harmonikkataiteili­
joita.

Sata-H äme soi Ikaalisissa 5. 
-14. kesäkuuta. Juhlaan mah­

tuu yhteensä 54 konserttia ja 
tapahtumaa. Esiintyjiä saa­
puu lähes 800. Juhlakonser­
tissa kuullaan maan parhaita 
harmonikkataiteilijoita.

Ulkomaisia vieraita Ikaali­
siin odotetaan mm. Brasilias­
ta, Ranskasta, Unkarista, Yh­
dysvalloista, Pohjoismaista ja 
suomensukuisia kansoja e- 
dustavasta Komista.

Tilaus ja osoitteenmuutos

Osoitteen muuttuessa 
liittäkää vanha osoite mukaan

Nim i ______________________________

Osoite

UUSI TILAUS ________ UUDISTUS __

MAKSU $ __________________________

USA: 12kk $23.00, 6kk $ 15.00, 3kk $ 11.00 
Ulkomaille: 1 2kk $28.00, 6kk $20.00

R a iv a a ja

P.O. Box 600
Fitchburg, MA 01420-0600 

Puh. (508) 343-3822

Arvokkaimmat suojelukohteet selville

Suomi mukaan selvittämään 
Raja-Karjalan luonnonvaroja

Suomi osallistuu rajan­
läheisen Karjalan luonnon­
arvojen selvitykseen. Kol­
mivuotinen tutkimus­
hanke on tarkoitus aloit­
taa vielä tänä keväänä. 
Asiasta sovittiin alusta­
vasti korkeatasoisen kar­
jalaisen valtuuskunnan 
vieraillessa Helsingissä 
helmikuun lopulla.

Karjalaiset toivoivat, että 
selvitysten piiriin otettaisiin 
myös Suomen puoleiset alu­
eet. Tutkimushankkeessa he 
odottavat saavansa suomalai­

silta tietoa menetelmistä, joi­
den avulla luonnonarvoja voi­
taisiin selvittää nopeasti sekä 
löytää erityisen arvokkaat 
suojelukohteet.

Vieraat antoivat suomalai­
sille tietoa Karjalan tasavallan 
ja Suomen välisen raja-alueen 
tuntumaan jo perustetuista ja 
suunnitelluista suojelualu­
eista. Niiden pinta-ala on yh­
teensä puoli miljoonaa heh­
taaria.

Ympäristöministeriön mu­
kaan Suomen kannalta erityi­
sen merkittäviä ovat Paana-

järven suunnitellun kansllis- 
puiston lisäksi Ruunaan vast­
ikään perustettuun luonnon­
suojelualueeseen rajoittuva 
Tuulijärven alue. Tärkeänä 
pidetään myös Petkeljärven 
pikkuruista kansallispuistoa 
täydentävää Koitajoen suun­
niteltua suojelualeutta.

Erittäin tärkeänä ministeriö 
pitää lisäksi Ladenson toimin­
tapiirin alueelle suunniteltua 
Laatokan rannikon ja Sor­
tavalan saariston suojelu­
aluetta. Sen pinta-ala olisi 
noin 85,000 hehtaaria.

Suomi on varautunut 
huonosti siirtolaisiin

Suomi on varautunut huo­
nosti ottamaan vastaan suuria 
määriä siirtolaisia, katsoo ul­
komaalaiskeskuksen johtaja 
Risto Veijalainen. Vei­
jalainen arvioi siirtolaisia ja 
mahdollisesti pakolaisia tule­
van erityisesti itärajan takaa 
IVY:stä. Suurta muuttovirtaa 
Suomeen riittää useiksi kym­
meniksi vuosiksi.

Ulkomaalaishallinto on ha­
jallaan eri ministeriöissä. Epä­
selvyys turvapaikka-asioiden 
vastuunjaosta aiheuttaa pääl­
lekkäistä työtä, Veijalainen to­
tesi. Virkamiehet joutuvat is­
tumaan pikkuasioissakin koor­
dinoinnin takia.

- Hallinnon järjestäminen 
on pahasti myöhässä ja vai­
kuttaa siltä, että sitä ei ehditä 
järjestää edes vuoden 1993

Vuoden ravintola
uskoo
perinteisiin

Vuoden ravintolaksi valittu 
Lehtovaara on Suomen van­
hin yksityinen ravintola, joka 
on toiminut yhtäjaksoisesti. 
Se täyttää tänä vuonnba 75 
vuotta. Ravintola uskoo omiin 
perinteisiin ja on oleellinen 
osa helsinkiläistä historiaa.

Lehtovaaran kalusteet ja 
seinät ovat vuosikymmeniä 
vanhoja. Keittiön tekniikkaa 
on uudistettu, mutta ruokalis­
talla on yhä samoja ruokia 
kuin 35 vuotta sitten.

Lehtovaara ei käytä puoli­
valmisteita tai valmisruokia, 
vaan kaikki tehdään itse. 
Myös valmistusmenetelmät 
ovat säilyneet. Perinteisiin 
luottaminen on palkittu paitsi 
Vuoden ravintola-tittelillä 
myös asiakasmäärän nousul­
la. Myynti on noussut 10-20 
prosenttia vuodessa.

alkuun mennessä. Ministeri­
ryhmä, joka asiaa pohtii, ei 
ehtine paneutua siihen ajois­
sa.

Veijalainen oli huolestunut 
myös suomalaisten heikoista 
asenteista kohdata ulkomaa­
laisia. Yhä vaikeampaa tulee, 
kun ulkomaalaisia saapuu suu­
ria joukkoja suhteellisen lyhy­
essä ajassa.

Suom eenkin  
’’Meksikon raja”

Veijalaisen mukaan Suomes­
ta tulee mittavan siirtolai­
suuden kohdemaa useiksi 
kymmeniksi vuosiksi. Syy tä­
hän on sama, joka on aina 
saanut ihmiset liikkeelle: ta­
loudellinen veto, mahdollisuu­
det parempiin elinoloihin.

Veijalainen katsoi siirtolai-

’’Suomen
asemaa
parannettava
Ruotsissa”

Ruotsin Suomalainen opet­
tajaliitto vaatii suomen kielel­
le samanlaista asemaa Ruot­
sissa kuin maan virallisilla vä­
hemmistökielillä saamella, 
Tornionjokilaakson suomen 
kielellä ja romaanien kielellä
on. Opettajaliitto on lähettä­
nyt asiaa koskevan kirjelmän 
Ruotsin opetusministeriölle.

Opettajaliitto esittää myös, 
että kunnat velvoitettaisiin pe­
rustamaan kotikielen luokkia 
suomenkielisille oppilaille. 
Samoin toivotaan, että ylem­
pien luokkien kokeiluluon­
toinen kaksikielinen opetus 
jäisi pysyvästi opetusohjel­
maan.

Opettajaliitto korostaa suo­
men kielen erityisasemaa 
Ruotsin suurimman siirtolais- 
ryhmän kielenä. Varteenotet­
tava tekijä on myös maiden 
yhteinen historia ja keskinäis­
ten suhteiden ylläpitäminen 
tänä päivänä.

suuden itärajan takaa taval­
laan jo alkaneen. Turvapaikan 
hakijoissa on ollut paljon sieltä 
tulleita. Muuttohalukkuus kas­
vaa, kun Suomen itäraja nor­
malisoituu tavalliseksi valtioi­
den väliseksi rajaksi, ja venä­
läisten maastamuutto helpot­
tuu. Suomeen voi syntyä suu­
ria venäläisyhteisöjä.

Veijalainen odottaa sekä 
laillisen että laittoman muuton 
kasvavan. Itäraja tulee vuota­
maan ja muistuttamaan Yh­
dysvaltojen ja Meksikon rajaa, 
joka tunnetaan suuren elinta­
sokuilun ja runsaan laittoman 
siirtolaisuuden rajana.

Sisäministeriössä on tehty 
suunnitelmia yllättävän muut- 
torysäyksen varalta, mutta 
Veijalainen ei halunnut kertoa 
mitään arvioita luvuista.

Enemmistö uutta
ydinvoimalaa
vastaan

Suomalaisten ydinvoima- 
asenteet ovat lukkiutuneet 
paikoilleen. Suomen Kuvaleh­
den Taloustutkimus Oy:llä 
teettämän tutkimuksen mu­
kaan sekä ydinvoiman kannat­
tajia että vastustajia oli tam­
mikuussa yhtä paljon kuin vii­
me kesänä.

Ydinvoiman puolesta on nyt 
35 prosenttia ja vastaan 60 
prosenttia haastatelluista.

Joka viides
suomalainen
opiskelee

Joka viides suomalainen 
opiskeli peruskouluissa, luki­
oissa, ammatillisissa oppilai­
toksissa ja korkeakouluissa 
syksyllä 1991. Kaikkiaan opis­
kelijoita oli 998,500 eli kolme 
prosenttia enemmän kuin 
edellisenä syksynä. Tämä il­
menee Tilastokeskuksen kou­
lutustilastoista.
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Suomen uutisia Suomen uutisia
Ety-kokouksen turvatoimia viimeistellään
Rajojen valvonta tiukemmaksi

Helsingissä maaliskuun loppupuolella alkavan 
Ety-kokouksen turvatoim ia viim eistellään parhail­
laan.

Poliisiylijohtaja Olli Urponen sisäministeriöstä ker­
too, että turvajärjestelyt ovat hyvin samantapaisia 
kuin Ety-kokouksen kymmenvuotisjuhlallisuuksissa 
vuonna 1985 ja varsinaisessa Ety-kokouksessa vuon­
na 1975.

Helsingin Ety-kokoukseen saapuvilla valtuuskunnilla on usein tarkat toiveet turvajärjes­
telyistä.

Täsmälliset tiedot poliisin 
kaavailuista loppuvatkin s it­
ten lyhyeen -  turvatoimet kun 
menettävät merkityksensä, jos 
niistä kerrotaan etukäteen. 
Urposen mukaan tavoitteena 
on yksinkertaisesti säilyttää 
Suomen maine hyvänä ja tur­
vallisena kokousten järjestä- 
jämaana.

Vaikka turvajärjestelyt ovat­
kin Suomen mittakaavassa 
suuret, tavallinen kansalainen 
huomaa niistä lähinnä kaupun­
gilla liikkuvat mustien autojen 
saattueet sekä poliisit, joita 
on näkösällä paljon tavallista 
enemmän.

Euroopan turvallisuus- ja 
yhteistyökonferenssin neljäs 
seurantakokous alkaa Helsin­
gissä 24. maaliskuuta. Koko­
us avataan ulkoministeritasol-

teriön asettam a työryhm ä  
esittää, e ttä  yhteensä 68 e- 
rila ista  vesistöä on e rity is ­
suojelun tarpeessa.

Kohte ista  10 on m eria lue i­
ta, 19 jok ives is töä  sekä 29 
järveä, jä rven  osaa ta i jä rv i- 
ryhmää.

Kaikilla näillä vesistöillä on 
työryhmän mielestä kansain­
välistä tai valtakunnallista ar­
voa.

Vesistöjen erityissuojelua 
pohtinut työryhmä jä tti äsket­
täin m ietintönsä ympäristömi­
nisteri S irpa P ie tikäise lle  
(kok.).

Työryhmä ehdottaa, että 
valtioneuvosto tekisi periaa­
tepäätöksen erityistä suo­
jelua vaativista vesistöistä tai 
vesistön osista.

Työryhmän mielestä vesila-

Unioni Naisasialiitto Suo­
messa jä rjes ti Helsingissä 
naisille tarkoitetun kulttuuri- 
viikon 2. -  7. maaliskuuta. 
Kansainvälistä naistenpäivää 
edeltänyt viikko huipentui 
Vanhalla ylioppilastalolla sun­
nuntaina järjestettyih in nais­
tenpäivän juhliin.

Kulttuuriviikon aikana Kir­
jakahvila Naisten Huoneella 
oli ta rjo lla  sekä kulttuuria, 
yhteiskuntatietoutta että viih­
dettä.

-  Viikko alkoi Naiset ja EY- 
tilaisuudella. Halusimme nos­
taa myös naiset esiin tässä

la.
Varsinainen huippukokous 

pidetään noin kolme kuukaut­
ta kestävän seurantakokouk­
sen jälkeen Helsingissä 9.-10. 
heinäkuuta. Huippukokouk­
sessa Ety-maiden valtionpää- 
miehet vahvistavat seuranta­
kokouksen tulokset.

Helsinkiin poliiseja 
muualta maasta

Rajanylityspaikkojen valvon­
taa tiukennetaan sekä ulko­
ministerikokouksen että huip­
pukokouksen aikana. Urpo­
sen mukaan rajoilla ollaan ko­
kouksen aikana tavallista kiin­
nostuneempia siitä, keitä Suo­
meen tulee.

Kokouksen aikoihin epäilyt­
täviksi tu lk itu t henkilöt saate­
taan käännyttää rajalta takai-

kia olisi lisäksi muutettava si­
ten, että erityissuojelun vaa­
timukset otettaisiin huomioon 
erityisesti vesioikeuden lupa­
päätöksissä.

Toinen vaihtoehto olisi työ­
ryhmän mukaan se, että vesi­
lain mukainen vesistöä pilaa­
va tai muuttava toiminta kiel­
letään kokonaan suojelualu­
eella joitakin poikkeuksia lu­
kuun ottamatta.

Työryhmän mietintöön liittyi 
kolme eriävää mielipidettä. 
Maa-ja metsätaloustuottajain 
keskusliiton edustaja sanou­
tui irti kokonaan työryhmän 
esityksistä.

MTK:n edustajan mukaan 
työryhmän enemmistön esi­
tys muun muassa loukkaa 
kansalaisten omaisuuden­
suojaa ja yhdenvertaisuutta. 
Hän vaati asian uutta laa­
japohjaista valmistelua.

keskustelussa, koska esimer­
kiksi television EY-ohjelmissa 
on ollut aika vähän naisia e- 
sillä, kertoi tiedotussihteeri 
Eeva-Liisa Nurmi Unionista.

Kirjakahvilassa esitelmöitiin 
myös 1800-luvun naistaiteili­
joista sekä selvite ltiin  mitä 
feminism i itse asiassa on. 
Naistenpäivän juhlassa puo­
lestaan oli esillä nainen kai­
kessa monipuolisuudessaan, 
myös miesten silmin nähtynä. 
Unionin lisäksi juhlan järjes­
tivät HYY:n naistyöryhmä ja 
HYY:n kulttuurikeskus.

sin tavallista herkemmin. Ur­
ponen ei kuitenkaan usko, et­
tä kokous synnyttää mitään 
vimmaa käännyttää tulijo ita 
rajalta.

Helsingin poliisivoim ia vah­
vistetaan molempien kokous­
ten takia. Muualta maalta 
komennetaan Helsinkiin "r iit­
tävä määrä” poliiseja -  Urpo­
sen mukaan liikuteltavien po­
liisien määrää ei ole koskaan 
paljastettu. Helsinkiin siirret­
täville järjestetään koulutusta 
sen mukaan, mihin tehtävään 
heidät sijoitetaan.

-  Vain osa 2,000 kokousvie- 
raasta on maailman VlP-hen- 
kilöitä, joiden turvallisuuden 
takaamiseen poliisi keskittyy. 
Valtioiden päämiehiä on kor­
keintaan viitisenkymmentä. 
Muu väki on turvamiehiä ja 
virkamiehiä, jo ita  maailman 
johtohenkilöt pitävät muka­
naan lentokonekaupalla, Ur­
ponen toteaa.

Vierailla kovat 
turvaodotukset

Maaliskuun ulkom inisteri­
kokous pidetään Katajanokal­
la K7-makasiinissa ja  heinä­

kuun huippukokous Pasilassa 
Messukeskuksessa. Turvatoi­
met keskittyvät luonnollisesti 
kokouspaikoille sekä huippu­
vieraiden majoituspaikkoihin. 
Myös vieraiden liikkuminen 
kaupungilla turvataan.

Parhaillaan eduskunnassa 
käsiteltävänä oleva erityissuo- 
jelulaki antaisi poliisille taval­
lista laajemmat valtuudet tar­
kastaa mm. ihmisiä, rakennuk­
sia, kulkuneuvoja ja postia.

PoliisiylijohtajaUrposen mu­
kaan ilman mitää aihetta ih­
misten asuntoja ei kuitenkaan 
ryhdytä tarkastamaan, ei edes 
huippukokouspaikan läheisyy­
dessä.

-  En ala spekuloida, mikä 
voisi antaa syyn tarkastuksiin, 
Urponen sanoo.

Varsinkin ennen huippuko­
kousta se lvitetään myös vie­
raiden omat turvallisuuteen 
liittyvät toiveet. Poliisi kes­
kustelee turvallisuuskysymyk­
sistä vieraiden omien turva- 
päälliköiden kanssa.

-  Vieraiden to iveet pyritään 
ottamaan huomioon mahdolli­
suuksien mukaan. Yleensä 
vaatimukset ovat aika kovia, 
koska suuressa maailmassa 
on totuttu hieman eri m itta­
kaavan turvajärjestelyihin, U r- ' 
ponen selvittää.

Tähän mennessä turvajär­
jestelyistä on aina päästy yk­
simielisyyteen. r

-  Kukaan ei ole kieltäytynyt 
tulemasta Suomeen siksi, et­
tei luottaisi meidän turvä- 
itoimiimme, Urponen toteaa.

1992 HOMECOMING YEAR
CELEBRATE FINLAND’S 75TH YEAR OF INDEPENDENCE

’’F IN D  Y O U R  R O O T S ”

FINNEXPRESS
Absolutely & Positively 

Lowest Airfares
when you fly

Finnair to Finland
-TRUST YOUR WORLD TO US - 

This year is our 30th year of 
LOWEST PRICES -  SUPER SERVICE

FOR INFORMATION AND RESERVATION CONTACT:

Ha n X L |N
TRAVEL ' -  T . :r- '  -  ' SERVICE

4 2 5  M adison Avenue New  York, N .Y . 1001 7
• Telep ho n es:

2 1 2 -8 3 2 -8 9 8 9  8 0 0 -6 7 7 -6 4 5 4

Vesistöjä esitetään 
erityissuojeluun

Suom en Ym päristöm inis-

N a is te n  v iik o lla  
as iaa  ja  v iih d e ttä
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K a a r le -k u n in k a a n  m e ts ä s ty s v u o d e n  levy

Suomen ensimmäinen 
ooppera palkittiin

Kulttuuri-
politiikka
punnitaan

Suomen kulttuurim inisteri 
Tytti Isohookana-Asunmaa
(kesk) aikoo pikemmiten pyy­
tää Euroopan neuvostoa arvi­
oimaan suomalaisen kulttuu­
ripolitiikan tilan. "Arviointi on 
aina myönteinen asia ja kehi­
tyksen perusehto” , ministeri 
uskoo.

Euroopan neuvosto on teh­
nyt kulttuurin maatutkimuksia 
vuodesta 1985, ensimmäisi­
nä Ranskasta ja Ruotsista.

Parhaillaan on käynnissä 
Itävallan maatutkimus. Myös 
Norja on ilmoittanut halukkuu­
tensa Hollanin, Italian ja Es­
panjan ohella. Suomi saanee 
odottaa vuoroaan pari vuotta.

Parjatuista
naisista
näytelmä

Kokkolan kaupunginteatte­
ri on tilannut näytelmäkäsikir­
joituksen helsinkiläiseltä to i­
mittajalta Marjatta Cronvallil- 
ta, joka on tutkinut sota-aika- 
na saksalaisten mukaan lähte­
neiden suomalaisnaisten koh­
taloa.

Cronvall on tehnyt aiemmin 
hyvän vastaanoton saaneen 
televisiodokumentin samasta 
aiheesta. Hän kertoi kuinka 
saksalaisten mukaan lähte­
neitä naisia parjattiin, ja kuin­
ka aiheesta on vaiettu näihin 
päiviin saakka.

Kokkolan kaupunginteatte­
rissa punnittiin aiheen arkuut­
ta pitkään. Monilla pohjalai­
silla on vankat käsitykset sak­
salaisten mukaan lähteneistä 
naisista. T eatterissa uskotaan, 
että Liebe Marja -työnimeä 
kantava näytelmä saa ihmiset 
keskustelemaan aiheesta 
mahdollisesti uudelta pohjal­
ta.

Kuvataiteiden
kevät
Tampereella

M onipuolinen kansainväli­
sen taidenäyttelyiden suma 
keskittyy Tampereelle huhti­
kuussa. Konsertti-ja kongres­
sikeskukseksi rakennettu Tam- 
pere-talo suuntautuu silloin 
ensimmäistä kertaa kuvatai­
teeseen.

Samaan aikaan Sara Hildö- 
nin taidemuseossa ja Tampe­
reen taidemuseossa on esillä 
ulkomaista taidetta.

Tampere-talon näyttelyhal­
liin tulee esille ranskalaisia 
kuvakudoksia ja Marc Cha- 
gallin grafiikkaa. SaraHildänin 
taidemuseossa on esillä mo­
dernin taiteen edustajan sveit­
siläisen Alberto Giacomettin 
näyttely.

Tampereen taidemuseossa 
on esillä Strata -näyttely. St­
rata tuo Suomeen kahdeksan 
ulkomaisen taiteilijan tilateok­
sia, jotka ottavat kantaa ym­
päristökysymyksiin. Näyttely 
jatkuu kesällä Pinsiön sora- 
montussa, jonne yksi osallis­
tuja, amerikkalainen Nancy 
Holt, muotoilee maataideteok- 
sen.

Paciuksen Kaarle-kunin­
kaan metsästys - oopperan  
levytys on valittu Yleisradion 
m usiikkiosaston Vuoden le­
vyksi 1991. Kunniakirja luo­
vutettiin äskettäin Helsingis­
sä. Valinnan tekivät radion 
m usiikkiohje lm ien to im itta ­
jat.

Kung Karls jakt, Kaarle ku­
ninkaan metsästys on Suo­
men ensimmäinen ooppera. 
Vuoden levy valittiin  nyt 21. 
kerran.

Vuoden levy -kunniakirjan

saaja valitaan vuoden aikana 
tuotetuista konserttimusiik- 
kiäänitteistä. Oopperan esit­
tävät levyllä Suomen kansal­
lisoopperan orkesteri ja Astrid 
Riskan valmentamana Jubila- 
tekuoro. Kapellimestari on Ulf 
Söderblom, ja tärkeissä solis- 
titehtävissä laulavat Pirkko 
Törnqvist, Peter Lindroos, 
Walton Grönroos ja Tom 
Krause. Esitys on oopperan 
alkukielellä eli ruotsiksi. Mu­
kana on useita suomenruot­
salaisia musiikkitaiteilijoitam- 
me.

Levy sai ylivoimaisesti eni­
ten ääniä. Levyn on tuottanut 
Fazer Musiikki.

Voittoisan levyn erityisan- 
sioina pidettiin sitä, että Suo­
men ensimmäinen ooppera 
on tuotu kokonaislevytyksenä 
kuulijoiden saataville. Tähän 
asti levystä on ollut olemassa 
vain suomenkielinen radio- 
nauha.

Musiikillinen toteutus arvi­
oitiin kokonaisuudessaan kor­
keatasoiseksi, myös äänitys- 
teknisesti levyn todettiin e- 
dustavan huippulaatua.

Vuoden 1991 levytysten y- 
leistasoa musiikkitoimittajat 
pitivät korkeana. Musiikin eri 
osa-alueet olivat hyvin edus­
tettuina. Suomessa toteutet­
tujen levyjen määrä on kas­
vanut vuosi vuodelta. Viime

vuonna konserttimusiikkiää- 
nitteitä julkaistiin lähes sata.

Viime vuosien uusi suun­
taus on se, että suomalaiset 
taiteilijat levyttävät kansain­
välistä ohjelmistoa ja toisaalta 
ulkomaalaiset esittävät levyil­
lä suomalaisten säveltäjien 
teoksia.

Tarinassa Leonora 
pelastaa kuninkaan

Kaarle-kuninkaan metsäs­
tyksen nelikielinen esittelykir- 
janen on harvinaisen moni­
puolinen ja antaa runsaasti 
historiallista tietoa.

Sen libreton laati Fredrik 
Paciuksen ystävä Zacharias 
Topelius, joka tuolloin ei vielä 
ollut kirjoiftanut suuria his­
toriallisia näytelmiään. Oop­
perasta tehtiin neljä eri versi­
ota, ensimmäisen ensi-ilta oli 
1852 ja viimeisen 1880.

Kaarle-kuninkaan metsäs­
tystä esitettiin vielä 1900-lu- 
vun alkupuolella, mutta sen 
jälkeen sitä on esitetty har­
voin. Radio tuotti sen kon­
serttiesityksenä 1980.

Kaarle-kuninkaan metsäs­
tys on romanttinen pelas- 
tusooppera. Aiheen siihen To­
pelius sai jutusta, joka kertoi 
16-vuotiaan Kaarle Xl:n met- 
sästysretkestä Ahvenan­
maalle vuonna 1671. Sen 
ympärille hän punoi juonen, 
jossa kalastajatyttö Leonora 
pelastaa kuninkaan paljas­
tamalla häneen kohdistuvan 
salajuonen. Samalla hän pe­
lastaa rakastettunsa, hylkeen- 
pyytäjä Jonathanin, joka on 
ampunut kuninkaan hirven.

Kapellim estari U lfS äderb lom in  johtam a kansallisoopperan o rkeste ri esittää levyllä vuoden levyksi 
pa lk itun oopperan.

The right flight to
Helsinki

°  Fly SAS from North America to Helsinki and enjoy a convenient transfer via 
Copenhagen Airport. A welcome retreat from the crowds of other EuropeanCO PEN

HAGEN
AIRPORT airports, Copenhagen offers travelers hassle-free connections. Several 
daily flights to Helsinki allow you to connect directly from your transatlantic flight, 
or linger and take advantage of wonderful tax free savings at Copenhagen 
Airport’s large shopping center. Mileage Plus and OnePass members earn 
mileage credit that may be redeemed later for free travel awards on SAS.

For more information, 
contact your travel agent 
or SAS at 1-800/221-2350.

S4S
SCANDINAVIAN AIRLINES


